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UWAGI: 01.Wszystkie roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  należy wykonywać zgodnie z Polskimi należy wykonywać zgodnie z Polskimi  wykonywać zgodnie z Polskimi wykonywać zgodnie z Polskimi  zgodnie z Polskimi zgodnie z Polskimi  z Polskimi z Polskimi  Polskimi Polskimi Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  technicznymi wykonania i odbioru technicznymi wykonania i odbioru  wykonania i odbioru wykonania i odbioru  i odbioru i odbioru  odbioru odbioru robót budowlano - montażowych opracowanymi przez  budowlano - montażowych opracowanymi przez budowlano - montażowych opracowanymi przez  - montażowych opracowanymi przez - montażowych opracowanymi przez  montażowych opracowanymi przez montażowych opracowanymi przez  opracowanymi przez opracowanymi przez  przez przez Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  Budowlanej oraz zasadami wiedzy i Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  oraz zasadami wiedzy i oraz zasadami wiedzy i  zasadami wiedzy i zasadami wiedzy i  wiedzy i wiedzy i  i i sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia  budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia  W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia  odniesieniu do art. 22 ust. z dnia odniesieniu do art. 22 ust. z dnia  do art. 22 ust. z dnia do art. 22 ust. z dnia  art. 22 ust. z dnia art. 22 ust. z dnia  22 ust. z dnia 22 ust. z dnia  ust. z dnia ust. z dnia  z dnia z dnia  dnia dnia 7 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  (tj. Dz.U. z 2003 (tj. Dz.U. z 2003  Dz.U. z 2003 Dz.U. z 2003  z 2003 z 2003  2003 2003 roku Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami)  Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami)  200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami)  poz 2016 z późniejszymi zmianami) poz 2016 z późniejszymi zmianami)  2016 z późniejszymi zmianami) 2016 z późniejszymi zmianami)  z późniejszymi zmianami) z późniejszymi zmianami)  późniejszymi zmianami) późniejszymi zmianami)  zmianami) zmianami) kierownik budowy ma obowiązek realizacji obiektu  budowy ma obowiązek realizacji obiektu budowy ma obowiązek realizacji obiektu  ma obowiązek realizacji obiektu ma obowiązek realizacji obiektu  obowiązek realizacji obiektu obowiązek realizacji obiektu  realizacji obiektu realizacji obiektu  obiektu obiektu zgodnie z obowiązującymi przepisami i sztuką  z obowiązującymi przepisami i sztuką z obowiązującymi przepisami i sztuką  obowiązującymi przepisami i sztuką obowiązującymi przepisami i sztuką  przepisami i sztuką przepisami i sztuką  i sztuką i sztuką  sztuką sztuką budowlaną. 02. Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  prac, należy zweryfikować stan prac, należy zweryfikować stan  należy zweryfikować stan należy zweryfikować stan  zweryfikować stan zweryfikować stan  stan stan zastany, w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  kontekście wykonywanych robót. Wszystkie kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  wykonywanych robót. Wszystkie wykonywanych robót. Wszystkie  robót. Wszystkie robót. Wszystkie  Wszystkie Wszystkie wymiary sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  na budowie, z natury. W przypadku na budowie, z natury. W przypadku  budowie, z natury. W przypadku budowie, z natury. W przypadku  z natury. W przypadku z natury. W przypadku  natury. W przypadku natury. W przypadku  W przypadku W przypadku  przypadku przypadku jakiejkolwiek rozbieżności w dokumentacji należy  rozbieżności w dokumentacji należy rozbieżności w dokumentacji należy  w dokumentacji należy w dokumentacji należy  dokumentacji należy dokumentacji należy  należy należy konsultować się z projektantem. 03. Każdy element projektu należy rozpatrywać w  Każdy element projektu należy rozpatrywać w Każdy element projektu należy rozpatrywać w  element projektu należy rozpatrywać w element projektu należy rozpatrywać w  projektu należy rozpatrywać w projektu należy rozpatrywać w  należy rozpatrywać w należy rozpatrywać w  rozpatrywać w rozpatrywać w  w w dokumanetacji w kontekście wszystkich rysunków, które  w kontekście wszystkich rysunków, które w kontekście wszystkich rysunków, które  kontekście wszystkich rysunków, które kontekście wszystkich rysunków, które  wszystkich rysunków, które wszystkich rysunków, które  rysunków, które rysunków, które  które które do tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  się odnoszą wraz z uwzględnieniem się odnoszą wraz z uwzględnieniem  odnoszą wraz z uwzględnieniem odnoszą wraz z uwzględnieniem  wraz z uwzględnieniem wraz z uwzględnieniem  z uwzględnieniem z uwzględnieniem  uwzględnieniem uwzględnieniem wszystkich treści opisowych oraz zasad sztuki  treści opisowych oraz zasad sztuki treści opisowych oraz zasad sztuki  opisowych oraz zasad sztuki opisowych oraz zasad sztuki  oraz zasad sztuki oraz zasad sztuki  zasad sztuki zasad sztuki  sztuki sztuki budowlanej. 04. Przed wykonaniem każdego określonego w  Przed wykonaniem każdego określonego w Przed wykonaniem każdego określonego w  wykonaniem każdego określonego w wykonaniem każdego określonego w  każdego określonego w każdego określonego w  określonego w określonego w  w w przegrodzie budowlanej otworu musi być on  budowlanej otworu musi być on budowlanej otworu musi być on  otworu musi być on otworu musi być on  musi być on musi być on  być on być on  on on zweryfikowany pod kątem jego rozmiaru wraz z  pod kątem jego rozmiaru wraz z pod kątem jego rozmiaru wraz z  kątem jego rozmiaru wraz z kątem jego rozmiaru wraz z  jego rozmiaru wraz z jego rozmiaru wraz z  rozmiaru wraz z rozmiaru wraz z  wraz z wraz z  z z projektowanym asortymentem, wyposażeniem lub trasami  asortymentem, wyposażeniem lub trasami asortymentem, wyposażeniem lub trasami  wyposażeniem lub trasami wyposażeniem lub trasami  lub trasami lub trasami  trasami trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak i montaż projektowanych  Zarówno rozbiórki jak i montaż projektowanych Zarówno rozbiórki jak i montaż projektowanych  rozbiórki jak i montaż projektowanych rozbiórki jak i montaż projektowanych  jak i montaż projektowanych jak i montaż projektowanych  i montaż projektowanych i montaż projektowanych  montaż projektowanych montaż projektowanych  projektowanych projektowanych ścian, realizować po weryfikacji opracowań branżowych  realizować po weryfikacji opracowań branżowych realizować po weryfikacji opracowań branżowych  po weryfikacji opracowań branżowych po weryfikacji opracowań branżowych  weryfikacji opracowań branżowych weryfikacji opracowań branżowych  opracowań branżowych opracowań branżowych  branżowych branżowych istalacji. Przejścia przez stropy otworów instalacyjnych  Przejścia przez stropy otworów instalacyjnych Przejścia przez stropy otworów instalacyjnych  przez stropy otworów instalacyjnych przez stropy otworów instalacyjnych  stropy otworów instalacyjnych stropy otworów instalacyjnych  otworów instalacyjnych otworów instalacyjnych  instalacyjnych instalacyjnych należy wykonać w oparciu o rysunki branżowe. 05. Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  etapie wykonawczym należy zweryfikować i etapie wykonawczym należy zweryfikować i  wykonawczym należy zweryfikować i wykonawczym należy zweryfikować i  należy zweryfikować i należy zweryfikować i  zweryfikować i zweryfikować i  i i precyzyjnie wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  poziomy posadzek, zaistniałe poziomy posadzek, zaistniałe  posadzek, zaistniałe posadzek, zaistniałe  zaistniałe zaistniałe odchylenia od projektu należy konsultować z  od projektu należy konsultować z od projektu należy konsultować z  projektu należy konsultować z projektu należy konsultować z  należy konsultować z należy konsultować z  konsultować z konsultować z  z z projektantem. 06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia,  Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia,  elementy ruchome, elementy wyposażenia, elementy ruchome, elementy wyposażenia,  ruchome, elementy wyposażenia, ruchome, elementy wyposażenia,  elementy wyposażenia, elementy wyposażenia,  wyposażenia, wyposażenia, w szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej, szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  elementy ślusarki okiennej i drzwiowej, elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  ślusarki okiennej i drzwiowej, ślusarki okiennej i drzwiowej,  okiennej i drzwiowej, okiennej i drzwiowej,  i drzwiowej, i drzwiowej,  drzwiowej, drzwiowej, stolarki, okładzin oraz innych elementów  okładzin oraz innych elementów okładzin oraz innych elementów  oraz innych elementów oraz innych elementów  innych elementów innych elementów  elementów elementów prefabrykowanych należy zamawiać i montować na  należy zamawiać i montować na należy zamawiać i montować na  zamawiać i montować na zamawiać i montować na  i montować na i montować na  montować na montować na  na na podstawie zweryfikowanych wcześniej obmiarów  zweryfikowanych wcześniej obmiarów zweryfikowanych wcześniej obmiarów  wcześniej obmiarów wcześniej obmiarów  obmiarów obmiarów rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie. 07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  Brak wskazania na rysunku technicznym elementu, Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  wskazania na rysunku technicznym elementu, wskazania na rysunku technicznym elementu,  na rysunku technicznym elementu, na rysunku technicznym elementu,  rysunku technicznym elementu, rysunku technicznym elementu,  technicznym elementu, technicznym elementu,  elementu, elementu, którego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  wynika ze znanych lub powszechnie wynika ze znanych lub powszechnie  ze znanych lub powszechnie ze znanych lub powszechnie  znanych lub powszechnie znanych lub powszechnie  lub powszechnie lub powszechnie  powszechnie powszechnie przyjętych rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  w zakresie sztuki budowlanej, nie w zakresie sztuki budowlanej, nie  zakresie sztuki budowlanej, nie zakresie sztuki budowlanej, nie  sztuki budowlanej, nie sztuki budowlanej, nie  budowlanej, nie budowlanej, nie  nie nie zwalnia wykonawcy z konieczności skalkulowania i  wykonawcy z konieczności skalkulowania i wykonawcy z konieczności skalkulowania i  z konieczności skalkulowania i z konieczności skalkulowania i  konieczności skalkulowania i konieczności skalkulowania i  skalkulowania i skalkulowania i  i i zastosowania takiego elementu w porozumieniu z  takiego elementu w porozumieniu z takiego elementu w porozumieniu z  elementu w porozumieniu z elementu w porozumieniu z  w porozumieniu z w porozumieniu z  porozumieniu z porozumieniu z  z z inwestorem, a także z projektantem i za jego zgodą.
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UWAGI:

01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zgodnie z Polskimi
Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robét budowlano — montazowych opracowanymi przez
Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i
sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia
7 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003

roku Nr 200 poz 2016 z pbzniejszymi zmianami)
kierownik  budowy ~ma obowiqzek realizacji  obiektu
zgodnie  z  obowiqzujgcymi  przepisami i sztukq
budowlang.

02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
zastany, w  kontekscie wykonywanych robdt. Wszystkie
wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku

jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
konsultowa¢ sie z projektantem.
03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywa¢ w

dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkow, ktore
do tego elementu sie odnoszq wraz z uwzglednieniem

wszystkich  tresci  opisowych  oraz  zasad  sztuki
budowlane;.

04.  Przed wykonaniem  kazdeqo  okreslonego w
przegrodzie  budowlanej  otworu  musi  by¢  on

zweryfikowany pod kgtem jego rozmiaru wraz z
projektowanym asortymentem, wyposazeniem lub trasami
instalacji. Zaréwno rozbiorki jak i montaz projektowanych
scian, realizowa¢ po weryfikacji opracowan branzowych
istalacji. Przejscia przez stropy otwordw instalacyjnych
nalezy wykona¢ w oparciu o rysunki branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowa¢ i
precyzyjnie  wyznaczy¢é poziomy posadzek, zaistniale
odchylenia  od  projektu  nalezy  konsultowa¢  z

projektantem.
06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia,
w szczeqdlnosci elementy Slusarki okiennej i drzwiowej,

stolarki, okladzin oraz innych elementow
prefabrykowanych nalezy zamawia¢ i montowa¢ na
podstawie zweryfikowanych wczesniej obmiaréw

rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktorego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego  elementu w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.

PROJEKT ARANZACYJINY W ZAKRESIE REMONTU
ORAZ ARANZACJI WNETRZ CZESCI PRZESTRZENI PARTERU
BUDYNKU BIUROWEGO

INWESTYCJA

LOKALIZACJA | 87-100 TORUN, UL POLNA 109/111

INWESTOR WORD TORUN, 87-100 TORUN, UL. POLNA 109/111

JED.PROJEKT.| GRUPANOWA SP. Z 0.0., TEL. 601 44 22 99

mgr inz. arch. Ewelina Worsa—Zajqc

PROJEKT

RYSUNEK | ARKUSZ]

2 105.0425) <raN ZASTANY — RZUT

AO102

scaa | 1:100




To]Te} To]lTe} (o]Te} wnvIn
I <o Slo <o <o I
| \ N N \ N N L
L | §
: L 5 hp=1130 ‘ ‘ A hp=1130 0 “hp=1130 ‘/\ hp=1130 | :
— =t ; ] o — i R — = @ = ] i — |+
T I L B e R R e e e e 0 B I S ey S [
| Ol | I | 0 N N N SO S S alr _J1 A
| I | PANEL | | : I | | el I |
! \ | | |PODLOGO | | I | I i | |1
I | | | | I | I I I I
| | 12581 14,22m2 | \ | | | | | | | | UWAGI:
| s P pp——— N ] - SN ERN S - —H4-dh '
l 0p | =2830 ! \ ﬂ | | | |
| — | l_ _l" I » l_ _l | |_ 53b4 | | | 01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zgodnie z Polskimi
| | | | | 176 _b—pri . . . ‘ , , |1 y y nalezy wykonywae zg
I L 0 I = ~ 09 I 09 255 | Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
| = !._:____ IK« _,I___ - oo IKL_J,I_____I _____ II'—L ______ J_J__‘ | robét budowlano — montazowych opracowanymi przez
: 21 ' | | ﬁ | | : | : P/}\NEL : : : Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i
| Iinsd @l : : : : | I || PODLOGOWY | 1 sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia
| | | | | | | | | ‘TIL 29,92m2 | i | | 7 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003
I ———H ol o[l 1T T AT T T [ N — 1] roku Nr 200 poz 2016 z pbzniejszymi zmianami)
: ‘ : SIS : « : I : : 2 : : ) ‘: h—:2830 : : | : kierownik ~ budowy ~ma obowiqzek realizacji  obiektu
| 2 : - : 0 : : | : 0O | W\UH—| | | | | zgodnie  z  obowiqzujgcymi  przepisami i sztukq
| - JRN R T R D R S | O g | g — ! budowlang.
: ‘= —|[ —{ —l —: ﬁ : :& T: &! : ‘ : 02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
I F i : : : U | I I I T |! zastany, w kontekscie wykonywanych rob6t. Wszystkie
: | | | | | : ' | Il J'_ : wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku
| ‘____—l____ | r— - 17 e | R T ) ___‘ | jakiejkolwiek lrozb\'ez_ﬂoéci w  dokumentacji  nalezy
: g : Il_ _|| : Il_ _|| : ||_ : i ’ l 296 : konsultowac sig z projektantem. _
| | B | 01 _, | fa¥a) | Tata ' ' Ik 03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywa¢ w
I g____'I_GLQ,___ = | __ _:____ I I e S S— _L__11 dokumanetacji w  kontekscie wszystkich rysunkow, ktore
o tego elementu sie odnoszq wraz z uwzglednieniem

| 20 12| |1 O | | | | | | | | | do tego elementu sie od glednieni
| | (S © | | | | | | | | | wszystkich  tresci  opisowych  oraz  zasad  sztuki
| H | L2137 ¢ | | | | | [ | | L |u budowlanej
| I I I I I I I I I L L L ] 9 - ) ,
| T S A iy i N B == i e et It T ~ I:I | 04.  Przed wykonaniem  kazdeqo  okreslonego w
I 4{ Si JL L : : I : I I | 1 przegrodzie  budowlanej  otworu  musi  by¢  on
: ,/;i’#’, \7fn1| ] - 717 T *: T | T T - T - - ﬁIL zweryfikowany pod kgtem jego rozmiaru wraz z

Jlr I Hl" : : 5 S——— 7] : ‘ _‘I': projektowanym asortymentem, wyposazeniem lub trasami

instalacji. Zaréwno rozbiorki jak i montaz projektowanych
‘ ‘ : scian, realizowa¢ po weryfikacji opracowan branzowych
istalacji. Przejscia przez stropy otwordw instalacyjnych
nalezy wykona¢ w oparciu o rysunki branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowa¢ i
precyzyjnie  wyznaczy¢é poziomy posadzek, zaistniale
odchylenia  od  projektu  nalezy  konsultowa¢  z
projektantem.

06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia,
w szczeqdlnosci elementy Slusarki okiennej i drzwiowej,

stolarki, okladzin oraz innych elementow
prefabrykowanych nalezy zamawia¢ i montowa¢ na
podstawie zweryfikowanych wczesniej obmiaréw

rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktorego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego  elementu w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zgodnie z Polskimi
Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robét budowlano — montazowych opracowanymi przez

Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i
7@ sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia
7 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003
roku Nr 200 poz 2016 z pbzniejszymi zmianami)
kierownik  budowy ~ma obowiqzek realizacji  obiektu
zgodnie  z  obowiqzujgcymi  przepisami i sztukq
budowlang.
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I wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku
jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
| konsultowa¢ sie z projektantem.

03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywa¢ w
| dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkow, ktore
. do tego elementu sie odnoszq wraz z uwzglednieniem
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04.  Przed wykonaniem  kazdeqo  okreslonego w
przegrodzie  budowlanej  otworu  musi  by¢  on
zweryfikowany pod kgtem jego rozmiaru wraz z
projektowanym asortymentem, wyposazeniem lub trasami

: instalacji. Zaréwno rozbiorki jak i montaz projektowanych
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scian, realizowa¢ po weryfikacji opracowan branzowych
istalacji. Przejscia przez stropy otwordw instalacyjnych

nalezy wykona¢ w oparciu o rysunki branzowe.
05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowa¢ i
precyzyjnie  wyznaczy¢é poziomy posadzek, zaistniale

odchylenia  od  projektu  nalezy  konsultowa¢  z
"= "7 7akRES projektantem.
. . 06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia,
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w szczeqdlnosci elementy Slusarki okiennej i drzwiowej,
stolarki, okladzin oraz innych elementow
prefabrykowanych nalezy zamawia¢ i montowa¢ na
podstawie zweryfikowanych wczesniej obmiaréw
| | | rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktorego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
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zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i

I I I SUFIT DO RENOWACUI zastosowania  takiego  elementu w  porozumieniu  z
3 inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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UWAGI: 01.Wszystkie roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  należy wykonywać zgodnie z Polskimi należy wykonywać zgodnie z Polskimi  wykonywać zgodnie z Polskimi wykonywać zgodnie z Polskimi  zgodnie z Polskimi zgodnie z Polskimi  z Polskimi z Polskimi  Polskimi Polskimi Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  technicznymi wykonania i odbioru technicznymi wykonania i odbioru  wykonania i odbioru wykonania i odbioru  i odbioru i odbioru  odbioru odbioru robót budowlano - montażowych opracowanymi przez  budowlano - montażowych opracowanymi przez budowlano - montażowych opracowanymi przez  - montażowych opracowanymi przez - montażowych opracowanymi przez  montażowych opracowanymi przez montażowych opracowanymi przez  opracowanymi przez opracowanymi przez  przez przez Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  Budowlanej oraz zasadami wiedzy i Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  oraz zasadami wiedzy i oraz zasadami wiedzy i  zasadami wiedzy i zasadami wiedzy i  wiedzy i wiedzy i  i i sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia  budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia  W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia  odniesieniu do art. 22 ust. z dnia odniesieniu do art. 22 ust. z dnia  do art. 22 ust. z dnia do art. 22 ust. z dnia  art. 22 ust. z dnia art. 22 ust. z dnia  22 ust. z dnia 22 ust. z dnia  ust. z dnia ust. z dnia  z dnia z dnia  dnia dnia 7 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  (tj. Dz.U. z 2003 (tj. Dz.U. z 2003  Dz.U. z 2003 Dz.U. z 2003  z 2003 z 2003  2003 2003 roku Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami)  Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami)  200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami)  poz 2016 z późniejszymi zmianami) poz 2016 z późniejszymi zmianami)  2016 z późniejszymi zmianami) 2016 z późniejszymi zmianami)  z późniejszymi zmianami) z późniejszymi zmianami)  późniejszymi zmianami) późniejszymi zmianami)  zmianami) zmianami) kierownik budowy ma obowiązek realizacji obiektu  budowy ma obowiązek realizacji obiektu budowy ma obowiązek realizacji obiektu  ma obowiązek realizacji obiektu ma obowiązek realizacji obiektu  obowiązek realizacji obiektu obowiązek realizacji obiektu  realizacji obiektu realizacji obiektu  obiektu obiektu zgodnie z obowiązującymi przepisami i sztuką  z obowiązującymi przepisami i sztuką z obowiązującymi przepisami i sztuką  obowiązującymi przepisami i sztuką obowiązującymi przepisami i sztuką  przepisami i sztuką przepisami i sztuką  i sztuką i sztuką  sztuką sztuką budowlaną. 02. Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  prac, należy zweryfikować stan prac, należy zweryfikować stan  należy zweryfikować stan należy zweryfikować stan  zweryfikować stan zweryfikować stan  stan stan zastany, w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  kontekście wykonywanych robót. Wszystkie kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  wykonywanych robót. Wszystkie wykonywanych robót. Wszystkie  robót. Wszystkie robót. Wszystkie  Wszystkie Wszystkie wymiary sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  na budowie, z natury. W przypadku na budowie, z natury. W przypadku  budowie, z natury. W przypadku budowie, z natury. W przypadku  z natury. W przypadku z natury. W przypadku  natury. W przypadku natury. W przypadku  W przypadku W przypadku  przypadku przypadku jakiejkolwiek rozbieżności w dokumentacji należy  rozbieżności w dokumentacji należy rozbieżności w dokumentacji należy  w dokumentacji należy w dokumentacji należy  dokumentacji należy dokumentacji należy  należy należy konsultować się z projektantem. 03. Każdy element projektu należy rozpatrywać w  Każdy element projektu należy rozpatrywać w Każdy element projektu należy rozpatrywać w  element projektu należy rozpatrywać w element projektu należy rozpatrywać w  projektu należy rozpatrywać w projektu należy rozpatrywać w  należy rozpatrywać w należy rozpatrywać w  rozpatrywać w rozpatrywać w  w w dokumanetacji w kontekście wszystkich rysunków, które  w kontekście wszystkich rysunków, które w kontekście wszystkich rysunków, które  kontekście wszystkich rysunków, które kontekście wszystkich rysunków, które  wszystkich rysunków, które wszystkich rysunków, które  rysunków, które rysunków, które  które które do tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  się odnoszą wraz z uwzględnieniem się odnoszą wraz z uwzględnieniem  odnoszą wraz z uwzględnieniem odnoszą wraz z uwzględnieniem  wraz z uwzględnieniem wraz z uwzględnieniem  z uwzględnieniem z uwzględnieniem  uwzględnieniem uwzględnieniem wszystkich treści opisowych oraz zasad sztuki  treści opisowych oraz zasad sztuki treści opisowych oraz zasad sztuki  opisowych oraz zasad sztuki opisowych oraz zasad sztuki  oraz zasad sztuki oraz zasad sztuki  zasad sztuki zasad sztuki  sztuki sztuki budowlanej. 04. Przed wykonaniem każdego określonego w  Przed wykonaniem każdego określonego w Przed wykonaniem każdego określonego w  wykonaniem każdego określonego w wykonaniem każdego określonego w  każdego określonego w każdego określonego w  określonego w określonego w  w w przegrodzie budowlanej otworu musi być on  budowlanej otworu musi być on budowlanej otworu musi być on  otworu musi być on otworu musi być on  musi być on musi być on  być on być on  on on zweryfikowany pod kątem jego rozmiaru wraz z  pod kątem jego rozmiaru wraz z pod kątem jego rozmiaru wraz z  kątem jego rozmiaru wraz z kątem jego rozmiaru wraz z  jego rozmiaru wraz z jego rozmiaru wraz z  rozmiaru wraz z rozmiaru wraz z  wraz z wraz z  z z projektowanym asortymentem, wyposażeniem lub trasami  asortymentem, wyposażeniem lub trasami asortymentem, wyposażeniem lub trasami  wyposażeniem lub trasami wyposażeniem lub trasami  lub trasami lub trasami  trasami trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak i montaż projektowanych  Zarówno rozbiórki jak i montaż projektowanych Zarówno rozbiórki jak i montaż projektowanych  rozbiórki jak i montaż projektowanych rozbiórki jak i montaż projektowanych  jak i montaż projektowanych jak i montaż projektowanych  i montaż projektowanych i montaż projektowanych  montaż projektowanych montaż projektowanych  projektowanych projektowanych ścian, realizować po weryfikacji opracowań branżowych  realizować po weryfikacji opracowań branżowych realizować po weryfikacji opracowań branżowych  po weryfikacji opracowań branżowych po weryfikacji opracowań branżowych  weryfikacji opracowań branżowych weryfikacji opracowań branżowych  opracowań branżowych opracowań branżowych  branżowych branżowych istalacji. Przejścia przez stropy otworów instalacyjnych  Przejścia przez stropy otworów instalacyjnych Przejścia przez stropy otworów instalacyjnych  przez stropy otworów instalacyjnych przez stropy otworów instalacyjnych  stropy otworów instalacyjnych stropy otworów instalacyjnych  otworów instalacyjnych otworów instalacyjnych  instalacyjnych instalacyjnych należy wykonać w oparciu o rysunki branżowe. 05. Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  etapie wykonawczym należy zweryfikować i etapie wykonawczym należy zweryfikować i  wykonawczym należy zweryfikować i wykonawczym należy zweryfikować i  należy zweryfikować i należy zweryfikować i  zweryfikować i zweryfikować i  i i precyzyjnie wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  poziomy posadzek, zaistniałe poziomy posadzek, zaistniałe  posadzek, zaistniałe posadzek, zaistniałe  zaistniałe zaistniałe odchylenia od projektu należy konsultować z  od projektu należy konsultować z od projektu należy konsultować z  projektu należy konsultować z projektu należy konsultować z  należy konsultować z należy konsultować z  konsultować z konsultować z  z z projektantem. 06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia,  Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia,  elementy ruchome, elementy wyposażenia, elementy ruchome, elementy wyposażenia,  ruchome, elementy wyposażenia, ruchome, elementy wyposażenia,  elementy wyposażenia, elementy wyposażenia,  wyposażenia, wyposażenia, w szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej, szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  elementy ślusarki okiennej i drzwiowej, elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  ślusarki okiennej i drzwiowej, ślusarki okiennej i drzwiowej,  okiennej i drzwiowej, okiennej i drzwiowej,  i drzwiowej, i drzwiowej,  drzwiowej, drzwiowej, stolarki, okładzin oraz innych elementów  okładzin oraz innych elementów okładzin oraz innych elementów  oraz innych elementów oraz innych elementów  innych elementów innych elementów  elementów elementów prefabrykowanych należy zamawiać i montować na  należy zamawiać i montować na należy zamawiać i montować na  zamawiać i montować na zamawiać i montować na  i montować na i montować na  montować na montować na  na na podstawie zweryfikowanych wcześniej obmiarów  zweryfikowanych wcześniej obmiarów zweryfikowanych wcześniej obmiarów  wcześniej obmiarów wcześniej obmiarów  obmiarów obmiarów rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie. 07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  Brak wskazania na rysunku technicznym elementu, Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  wskazania na rysunku technicznym elementu, wskazania na rysunku technicznym elementu,  na rysunku technicznym elementu, na rysunku technicznym elementu,  rysunku technicznym elementu, rysunku technicznym elementu,  technicznym elementu, technicznym elementu,  elementu, elementu, którego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  wynika ze znanych lub powszechnie wynika ze znanych lub powszechnie  ze znanych lub powszechnie ze znanych lub powszechnie  znanych lub powszechnie znanych lub powszechnie  lub powszechnie lub powszechnie  powszechnie powszechnie przyjętych rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  w zakresie sztuki budowlanej, nie w zakresie sztuki budowlanej, nie  zakresie sztuki budowlanej, nie zakresie sztuki budowlanej, nie  sztuki budowlanej, nie sztuki budowlanej, nie  budowlanej, nie budowlanej, nie  nie nie zwalnia wykonawcy z konieczności skalkulowania i  wykonawcy z konieczności skalkulowania i wykonawcy z konieczności skalkulowania i  z konieczności skalkulowania i z konieczności skalkulowania i  konieczności skalkulowania i konieczności skalkulowania i  skalkulowania i skalkulowania i  i i zastosowania takiego elementu w porozumieniu z  takiego elementu w porozumieniu z takiego elementu w porozumieniu z  elementu w porozumieniu z elementu w porozumieniu z  w porozumieniu z w porozumieniu z  porozumieniu z porozumieniu z  z z inwestorem, a także z projektantem i za jego zgodą.
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UWAGI:

01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zgodnie z Polskimi
Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robot budowlano - montazowych opracowanymi przez
Instytut  Techniki  Budowlanej oraz zasadami wiedzy i
sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia
7 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003

roku Nr 200 poz 2016 z pbzniejszymi zmianami)
kierownik — budowy ma  obowiqzek realizacji  obiektu
zgodnie 7z obowiqzujgcymi  przepisami i sztukg
budowlang.

02. Przed rozpoczgciem prac, nalezy zweryfikowac stan
zastany, w  kontekscie wykonywanych robot. Wszystkie
wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku

jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
konsultowa¢ sie z projektantem.
03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywaé w

dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkow, ktore
do tego elementu sie odnoszq wraz z uwzglednieniem

wszystkich  tresci opisowych  oraz  zasad  sztuki
budowlanej.

04, Przed wykonaniem  kazdeqo  okreslonego w
przegrodzie  budowlanej  otworu  musi  by¢  on

zweryfikowany pod  kgtem  jego rozmiaru wraz z
projektowanym asortymentem, wyposazeniem lub trasami
instalacji. Zarowno rozbiorki jak i montaz projektowanych
scian, realizowa¢ po  weryfikacji opracowan branzowych
istalacji. Przejscia przez stropy otwordow instalacyjnych
nalezy wykona¢ w oparciu o rysunki branzowe.

05, Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowac i
precyzyjnie  wyznaczy¢  poziomy posadzek,  zaistniafe
odchylenio od  projektu  nalezy  konsultowa¢  z

projektantem.
06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia,
w szczeqolnosci elementy slusarki okiennej i drzwiowej,

stolarki, okladzin oraz innych elementow
prefabrykowanych  nalezy  zamawia¢ i montowa¢ na
podstawie zweryfikowanych wezesniej obmiardw

rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktorego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego  elementu w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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UWAGI:

01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zgodnie z Polskimi
Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robot budowlano - montazowych opracowanymi przez
Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i
sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia
7 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003
roku Nr 200 poz 2016 z pbzniejszymi zmianami)
kierownik  budowy ma obowiqzek realizacji obiektu
zgodnie  z  obowiqzujgcymi  przepisami i sztukq
budowlang.

02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
zastany, w kontekscie wykonywanych robot. Wszystkie
wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku
jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
konsultowa¢ sig z projektantem.

03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywa¢ w
dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkow, ktore
do tego elementu sie odnoszq wraz z uwzglednieniem
wszystkich  tresci  opisowych  oraz  zasad  sztuki
budowlane;.

04.  Przed wykonaniem  kazdego  okreslonego w
przegrodzie  budowlanej  otworu  musi  by¢  on
zweryfikowany pod  kgtem jego rozmiaru wraz z
projektowanym asortymentem, wyposazeniem lub trasami
instalacji. Zaréwno rozbidrki jak i montaz projektowanych
scian, realizowa¢ po weryfikacji opracowan branzowych
istalacji. Przejscia przez stropy otworéw instalacyjnych
nalezy wykona¢ w oparciu o rysunki branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowa¢ i
precyzyjnie  wyznaczy¢  poziomy posadzek, zaistniate
odchylenia  od  projektu  nalezy  konsultowa¢  z
projektantem.

06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia,
w szczegbinosci elementy Slusarki okiennej i drzwiowej,

stolarki, okfadzin oraz innych elementow
prefabrykowanych nalezy zamawia¢ i montowa¢ na
podstawie zweryfikowanych wczesniej obmiardw

rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktérego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego elementu  w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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UWAGI:

01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zgodnie z Polskimi
Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robét budowlano - montazowych opracowanymi przez
Instytut  Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i
sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia
7 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003
roku Nr 200 poz 2016 z pbdzniejszymi zmianami)
kierownik — budowy ma  obowiqzek realizacji  obiektu
zqodnie  z  obowiqzujqcymi  przepisami i sztukq
budowlang.

02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
zastany, w kontekscie wykonywanych robot. Wszystkie
wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku
jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
konsultowa¢ sig z projektantem.

03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywa¢ w
dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkow, ktore
do tego elementu sig odnoszq wraz z uwzglgdnieniem
wszystkich  tresci  opisowych  oraz  zasad  sztuki
budowlanej.

04. Przed wykonaniem  kazdego  okreslonego  w
przegrodzie  budowlanej  otworu  musi  by¢  on
zweryfikowany pod  kqtem jego  rozmiaru wraz @z
projektowanym asortymentem, wyposazeniem lub trasami
instalacji. Zardwno rozbidrki jak i montaz projektowanych
scian, realizowa¢ po  weryfikacji opracowan branzowych
istalacji. Przejscia przez stropy otwordéw instalacyjnych
nalezy wykona¢ w oparciu o rysunki branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowa¢ i
precyzyjnie  wyznaczy¢ poziomy posadzek, zaistniale
odchylenia  od  projektu  nalezy  konsultowat  z
projektantem.

06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia,
w szczeqdinosci elementy Slusarki okiennej i drzwiowej,

stolarki, okladzin oraz innych elementow
prefabrykowanych nalezy zamawia¢ i montowa¢ na
podstawie zweryfikowanych wczesniej obmiarow

rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktérego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego elementu w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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UWAGI: 01.Wszystkie roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  należy wykonywać zgodnie z Polskimi należy wykonywać zgodnie z Polskimi  wykonywać zgodnie z Polskimi wykonywać zgodnie z Polskimi  zgodnie z Polskimi zgodnie z Polskimi  z Polskimi z Polskimi  Polskimi Polskimi Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  technicznymi wykonania i odbioru technicznymi wykonania i odbioru  wykonania i odbioru wykonania i odbioru  i odbioru i odbioru  odbioru odbioru robót budowlano - montażowych opracowanymi przez  budowlano - montażowych opracowanymi przez budowlano - montażowych opracowanymi przez  - montażowych opracowanymi przez - montażowych opracowanymi przez  montażowych opracowanymi przez montażowych opracowanymi przez  opracowanymi przez opracowanymi przez  przez przez Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  Budowlanej oraz zasadami wiedzy i Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  oraz zasadami wiedzy i oraz zasadami wiedzy i  zasadami wiedzy i zasadami wiedzy i  wiedzy i wiedzy i  i i sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia  budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia  W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia  odniesieniu do art. 22 ust. z dnia odniesieniu do art. 22 ust. z dnia  do art. 22 ust. z dnia do art. 22 ust. z dnia  art. 22 ust. z dnia art. 22 ust. z dnia  22 ust. z dnia 22 ust. z dnia  ust. z dnia ust. z dnia  z dnia z dnia  dnia dnia 7 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 Budowlane (tj. Dz.U. z 2003  (tj. Dz.U. z 2003 (tj. Dz.U. z 2003  Dz.U. z 2003 Dz.U. z 2003  z 2003 z 2003  2003 2003 roku Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami)  Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami)  200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami)  poz 2016 z późniejszymi zmianami) poz 2016 z późniejszymi zmianami)  2016 z późniejszymi zmianami) 2016 z późniejszymi zmianami)  z późniejszymi zmianami) z późniejszymi zmianami)  późniejszymi zmianami) późniejszymi zmianami)  zmianami) zmianami) kierownik budowy ma obowiązek realizacji obiektu  budowy ma obowiązek realizacji obiektu budowy ma obowiązek realizacji obiektu  ma obowiązek realizacji obiektu ma obowiązek realizacji obiektu  obowiązek realizacji obiektu obowiązek realizacji obiektu  realizacji obiektu realizacji obiektu  obiektu obiektu zgodnie z obowiązującymi przepisami i sztuką  z obowiązującymi przepisami i sztuką z obowiązującymi przepisami i sztuką  obowiązującymi przepisami i sztuką obowiązującymi przepisami i sztuką  przepisami i sztuką przepisami i sztuką  i sztuką i sztuką  sztuką sztuką budowlaną. 02. Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  prac, należy zweryfikować stan prac, należy zweryfikować stan  należy zweryfikować stan należy zweryfikować stan  zweryfikować stan zweryfikować stan  stan stan zastany, w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  kontekście wykonywanych robót. Wszystkie kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  wykonywanych robót. Wszystkie wykonywanych robót. Wszystkie  robót. Wszystkie robót. Wszystkie  Wszystkie Wszystkie wymiary sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  na budowie, z natury. W przypadku na budowie, z natury. W przypadku  budowie, z natury. W przypadku budowie, z natury. W przypadku  z natury. W przypadku z natury. W przypadku  natury. W przypadku natury. W przypadku  W przypadku W przypadku  przypadku przypadku jakiejkolwiek rozbieżności w dokumentacji należy  rozbieżności w dokumentacji należy rozbieżności w dokumentacji należy  w dokumentacji należy w dokumentacji należy  dokumentacji należy dokumentacji należy  należy należy konsultować się z projektantem. 03. Każdy element projektu należy rozpatrywać w  Każdy element projektu należy rozpatrywać w Każdy element projektu należy rozpatrywać w  element projektu należy rozpatrywać w element projektu należy rozpatrywać w  projektu należy rozpatrywać w projektu należy rozpatrywać w  należy rozpatrywać w należy rozpatrywać w  rozpatrywać w rozpatrywać w  w w dokumanetacji w kontekście wszystkich rysunków, które  w kontekście wszystkich rysunków, które w kontekście wszystkich rysunków, które  kontekście wszystkich rysunków, które kontekście wszystkich rysunków, które  wszystkich rysunków, które wszystkich rysunków, które  rysunków, które rysunków, które  które które do tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  się odnoszą wraz z uwzględnieniem się odnoszą wraz z uwzględnieniem  odnoszą wraz z uwzględnieniem odnoszą wraz z uwzględnieniem  wraz z uwzględnieniem wraz z uwzględnieniem  z uwzględnieniem z uwzględnieniem  uwzględnieniem uwzględnieniem wszystkich treści opisowych oraz zasad sztuki  treści opisowych oraz zasad sztuki treści opisowych oraz zasad sztuki  opisowych oraz zasad sztuki opisowych oraz zasad sztuki  oraz zasad sztuki oraz zasad sztuki  zasad sztuki zasad sztuki  sztuki sztuki budowlanej. 04. Przed wykonaniem każdego określonego w  Przed wykonaniem każdego określonego w Przed wykonaniem każdego określonego w  wykonaniem każdego określonego w wykonaniem każdego określonego w  każdego określonego w każdego określonego w  określonego w określonego w  w w przegrodzie budowlanej otworu musi być on  budowlanej otworu musi być on budowlanej otworu musi być on  otworu musi być on otworu musi być on  musi być on musi być on  być on być on  on on zweryfikowany pod kątem jego rozmiaru wraz z  pod kątem jego rozmiaru wraz z pod kątem jego rozmiaru wraz z  kątem jego rozmiaru wraz z kątem jego rozmiaru wraz z  jego rozmiaru wraz z jego rozmiaru wraz z  rozmiaru wraz z rozmiaru wraz z  wraz z wraz z  z z projektowanym asortymentem, wyposażeniem lub trasami  asortymentem, wyposażeniem lub trasami asortymentem, wyposażeniem lub trasami  wyposażeniem lub trasami wyposażeniem lub trasami  lub trasami lub trasami  trasami trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak i montaż projektowanych  Zarówno rozbiórki jak i montaż projektowanych Zarówno rozbiórki jak i montaż projektowanych  rozbiórki jak i montaż projektowanych rozbiórki jak i montaż projektowanych  jak i montaż projektowanych jak i montaż projektowanych  i montaż projektowanych i montaż projektowanych  montaż projektowanych montaż projektowanych  projektowanych projektowanych ścian, realizować po weryfikacji opracowań branżowych  realizować po weryfikacji opracowań branżowych realizować po weryfikacji opracowań branżowych  po weryfikacji opracowań branżowych po weryfikacji opracowań branżowych  weryfikacji opracowań branżowych weryfikacji opracowań branżowych  opracowań branżowych opracowań branżowych  branżowych branżowych istalacji. Przejścia przez stropy otworów instalacyjnych  Przejścia przez stropy otworów instalacyjnych Przejścia przez stropy otworów instalacyjnych  przez stropy otworów instalacyjnych przez stropy otworów instalacyjnych  stropy otworów instalacyjnych stropy otworów instalacyjnych  otworów instalacyjnych otworów instalacyjnych  instalacyjnych instalacyjnych należy wykonać w oparciu o rysunki branżowe. 05. Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  etapie wykonawczym należy zweryfikować i etapie wykonawczym należy zweryfikować i  wykonawczym należy zweryfikować i wykonawczym należy zweryfikować i  należy zweryfikować i należy zweryfikować i  zweryfikować i zweryfikować i  i i precyzyjnie wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  poziomy posadzek, zaistniałe poziomy posadzek, zaistniałe  posadzek, zaistniałe posadzek, zaistniałe  zaistniałe zaistniałe odchylenia od projektu należy konsultować z  od projektu należy konsultować z od projektu należy konsultować z  projektu należy konsultować z projektu należy konsultować z  należy konsultować z należy konsultować z  konsultować z konsultować z  z z projektantem. 06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia,  Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia,  elementy ruchome, elementy wyposażenia, elementy ruchome, elementy wyposażenia,  ruchome, elementy wyposażenia, ruchome, elementy wyposażenia,  elementy wyposażenia, elementy wyposażenia,  wyposażenia, wyposażenia, w szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej, szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  elementy ślusarki okiennej i drzwiowej, elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  ślusarki okiennej i drzwiowej, ślusarki okiennej i drzwiowej,  okiennej i drzwiowej, okiennej i drzwiowej,  i drzwiowej, i drzwiowej,  drzwiowej, drzwiowej, stolarki, okładzin oraz innych elementów  okładzin oraz innych elementów okładzin oraz innych elementów  oraz innych elementów oraz innych elementów  innych elementów innych elementów  elementów elementów prefabrykowanych należy zamawiać i montować na  należy zamawiać i montować na należy zamawiać i montować na  zamawiać i montować na zamawiać i montować na  i montować na i montować na  montować na montować na  na na podstawie zweryfikowanych wcześniej obmiarów  zweryfikowanych wcześniej obmiarów zweryfikowanych wcześniej obmiarów  wcześniej obmiarów wcześniej obmiarów  obmiarów obmiarów rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie. 07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  Brak wskazania na rysunku technicznym elementu, Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  wskazania na rysunku technicznym elementu, wskazania na rysunku technicznym elementu,  na rysunku technicznym elementu, na rysunku technicznym elementu,  rysunku technicznym elementu, rysunku technicznym elementu,  technicznym elementu, technicznym elementu,  elementu, elementu, którego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  wynika ze znanych lub powszechnie wynika ze znanych lub powszechnie  ze znanych lub powszechnie ze znanych lub powszechnie  znanych lub powszechnie znanych lub powszechnie  lub powszechnie lub powszechnie  powszechnie powszechnie przyjętych rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  w zakresie sztuki budowlanej, nie w zakresie sztuki budowlanej, nie  zakresie sztuki budowlanej, nie zakresie sztuki budowlanej, nie  sztuki budowlanej, nie sztuki budowlanej, nie  budowlanej, nie budowlanej, nie  nie nie zwalnia wykonawcy z konieczności skalkulowania i  wykonawcy z konieczności skalkulowania i wykonawcy z konieczności skalkulowania i  z konieczności skalkulowania i z konieczności skalkulowania i  konieczności skalkulowania i konieczności skalkulowania i  skalkulowania i skalkulowania i  i i zastosowania takiego elementu w porozumieniu z  takiego elementu w porozumieniu z takiego elementu w porozumieniu z  elementu w porozumieniu z elementu w porozumieniu z  w porozumieniu z w porozumieniu z  porozumieniu z porozumieniu z  z z inwestorem, a także z projektantem i za jego zgodą.
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UWAGI:

01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zgodnie z Polskimi
Normami, “Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robét budowlano — montazowych opracowanymi przez
Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki
budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca
1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr
200 poz 2016 z pdzniejszymi  zmianami)  kierownik
budowy ma obowiqzek realizacji obiektu zgodnie z
obowiqzujqcymi przepisami i sztukq budowlang.

02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
zastany, w  kontekscie wykonywanych robdt. Wszystkie
wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku
jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
konsultowa¢ sie z projektantem.

03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywa¢ w
dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkdw, ktdre do
tego elementu sig odnoszq wraz z uwzglednieniem
wszystkich tresci opisowych oraz zasad sztuki budowlane;.
04. Przed wykonaniem kazdego okresloneqo w przegrodzie
budowlanej otworu musi by¢ on zweryfikowany pod kqtem
jego rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,
wyposazeniem lub trasami instalacji. Zaréwno rozbidrki jak
i montaz projektowanych scian, realizowa¢ po weryfikacji
opracowan branzowych istalacji. Przejscia przez stropy
otwordw instalacyjnych nalezy wykona¢ w oparciu o
rysunki branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowat i
precyzyjnie  wyznaczy¢  poziomy  posadzek,  zaistniale
odchylenia od projektu nalezy konsultowa¢ z projektantem.
06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia, w

szczegblnosci  elementy  Slusarki - okiennej i drzwiowej,
stolarki, okladzin oraz innych elementdw prefabrykowanych
nalezy  zamawia¢ i montowac na  podstawie

zweryfikowanych ~ wczesniej  obmiardw  rzeczywistych,
wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktorego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego  elementu  w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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UWAGI: 01.Wszystkie roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  należy wykonywać zgodnie z Polskimi należy wykonywać zgodnie z Polskimi  wykonywać zgodnie z Polskimi wykonywać zgodnie z Polskimi  zgodnie z Polskimi zgodnie z Polskimi  z Polskimi z Polskimi  Polskimi Polskimi Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  technicznymi wykonania i odbioru technicznymi wykonania i odbioru  wykonania i odbioru wykonania i odbioru  i odbioru i odbioru  odbioru odbioru robót budowlano - montażowych opracowanymi przez  budowlano - montażowych opracowanymi przez budowlano - montażowych opracowanymi przez  - montażowych opracowanymi przez - montażowych opracowanymi przez  montażowych opracowanymi przez montażowych opracowanymi przez  opracowanymi przez opracowanymi przez  przez przez Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki  Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki  Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki  oraz zasadami wiedzy i sztuki oraz zasadami wiedzy i sztuki  zasadami wiedzy i sztuki zasadami wiedzy i sztuki  wiedzy i sztuki wiedzy i sztuki  i sztuki i sztuki  sztuki sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca  W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca  odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca  do art. 22 ust. z dnia 7 lipca do art. 22 ust. z dnia 7 lipca  art. 22 ust. z dnia 7 lipca art. 22 ust. z dnia 7 lipca  22 ust. z dnia 7 lipca 22 ust. z dnia 7 lipca  ust. z dnia 7 lipca ust. z dnia 7 lipca  z dnia 7 lipca z dnia 7 lipca  dnia 7 lipca dnia 7 lipca  7 lipca 7 lipca  lipca lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr  roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr  Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr  Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr  (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr  Dz.U. z 2003 roku Nr Dz.U. z 2003 roku Nr  z 2003 roku Nr z 2003 roku Nr  2003 roku Nr 2003 roku Nr  roku Nr roku Nr  Nr Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  2016 z późniejszymi zmianami) kierownik 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  z późniejszymi zmianami) kierownik z późniejszymi zmianami) kierownik  późniejszymi zmianami) kierownik późniejszymi zmianami) kierownik  zmianami) kierownik zmianami) kierownik  kierownik kierownik budowy ma obowiązek realizacji obiektu zgodnie z  ma obowiązek realizacji obiektu zgodnie z ma obowiązek realizacji obiektu zgodnie z  obowiązek realizacji obiektu zgodnie z obowiązek realizacji obiektu zgodnie z  realizacji obiektu zgodnie z realizacji obiektu zgodnie z  obiektu zgodnie z obiektu zgodnie z  zgodnie z zgodnie z  z z obowiązującymi przepisami i sztuką budowlaną. 02. Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  prac, należy zweryfikować stan prac, należy zweryfikować stan  należy zweryfikować stan należy zweryfikować stan  zweryfikować stan zweryfikować stan  stan stan zastany, w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  kontekście wykonywanych robót. Wszystkie kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  wykonywanych robót. Wszystkie wykonywanych robót. Wszystkie  robót. Wszystkie robót. Wszystkie  Wszystkie Wszystkie wymiary sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  na budowie, z natury. W przypadku na budowie, z natury. W przypadku  budowie, z natury. W przypadku budowie, z natury. W przypadku  z natury. W przypadku z natury. W przypadku  natury. W przypadku natury. W przypadku  W przypadku W przypadku  przypadku przypadku jakiejkolwiek rozbieżności w dokumentacji należy  rozbieżności w dokumentacji należy rozbieżności w dokumentacji należy  w dokumentacji należy w dokumentacji należy  dokumentacji należy dokumentacji należy  należy należy konsultować się z projektantem. 03. Każdy element projektu należy rozpatrywać w  Każdy element projektu należy rozpatrywać w Każdy element projektu należy rozpatrywać w  element projektu należy rozpatrywać w element projektu należy rozpatrywać w  projektu należy rozpatrywać w projektu należy rozpatrywać w  należy rozpatrywać w należy rozpatrywać w  rozpatrywać w rozpatrywać w  w w dokumanetacji w kontekście wszystkich rysunków, które do  w kontekście wszystkich rysunków, które do w kontekście wszystkich rysunków, które do  kontekście wszystkich rysunków, które do kontekście wszystkich rysunków, które do  wszystkich rysunków, które do wszystkich rysunków, które do  rysunków, które do rysunków, które do  które do które do  do do tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  się odnoszą wraz z uwzględnieniem się odnoszą wraz z uwzględnieniem  odnoszą wraz z uwzględnieniem odnoszą wraz z uwzględnieniem  wraz z uwzględnieniem wraz z uwzględnieniem  z uwzględnieniem z uwzględnieniem  uwzględnieniem uwzględnieniem wszystkich treści opisowych oraz zasad sztuki budowlanej. 04. Przed wykonaniem każdego określonego w przegrodzie  Przed wykonaniem każdego określonego w przegrodzie Przed wykonaniem każdego określonego w przegrodzie  wykonaniem każdego określonego w przegrodzie wykonaniem każdego określonego w przegrodzie  każdego określonego w przegrodzie każdego określonego w przegrodzie  określonego w przegrodzie określonego w przegrodzie  w przegrodzie w przegrodzie  przegrodzie przegrodzie budowlanej otworu musi być on zweryfikowany pod kątem  otworu musi być on zweryfikowany pod kątem otworu musi być on zweryfikowany pod kątem  musi być on zweryfikowany pod kątem musi być on zweryfikowany pod kątem  być on zweryfikowany pod kątem być on zweryfikowany pod kątem  on zweryfikowany pod kątem on zweryfikowany pod kątem  zweryfikowany pod kątem zweryfikowany pod kątem  pod kątem pod kątem  kątem kątem jego rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,  rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem, rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,  wraz z projektowanym asortymentem, wraz z projektowanym asortymentem,  z projektowanym asortymentem, z projektowanym asortymentem,  projektowanym asortymentem, projektowanym asortymentem,  asortymentem, asortymentem, wyposażeniem lub trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak  lub trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak lub trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak  trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak  instalacji. Zarówno rozbiórki jak instalacji. Zarówno rozbiórki jak  Zarówno rozbiórki jak Zarówno rozbiórki jak  rozbiórki jak rozbiórki jak  jak jak i montaż projektowanych ścian, realizować po weryfikacji  montaż projektowanych ścian, realizować po weryfikacji montaż projektowanych ścian, realizować po weryfikacji  projektowanych ścian, realizować po weryfikacji projektowanych ścian, realizować po weryfikacji  ścian, realizować po weryfikacji ścian, realizować po weryfikacji  realizować po weryfikacji realizować po weryfikacji  po weryfikacji po weryfikacji  weryfikacji weryfikacji opracowań branżowych istalacji. Przejścia przez stropy  branżowych istalacji. Przejścia przez stropy branżowych istalacji. Przejścia przez stropy  istalacji. Przejścia przez stropy istalacji. Przejścia przez stropy  Przejścia przez stropy Przejścia przez stropy  przez stropy przez stropy  stropy stropy otworów instalacyjnych należy wykonać w oparciu o  instalacyjnych należy wykonać w oparciu o instalacyjnych należy wykonać w oparciu o  należy wykonać w oparciu o należy wykonać w oparciu o  wykonać w oparciu o wykonać w oparciu o  w oparciu o w oparciu o  oparciu o oparciu o  o o rysunki branżowe. 05. Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  etapie wykonawczym należy zweryfikować i etapie wykonawczym należy zweryfikować i  wykonawczym należy zweryfikować i wykonawczym należy zweryfikować i  należy zweryfikować i należy zweryfikować i  zweryfikować i zweryfikować i  i i precyzyjnie wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  poziomy posadzek, zaistniałe poziomy posadzek, zaistniałe  posadzek, zaistniałe posadzek, zaistniałe  zaistniałe zaistniałe odchylenia od projektu należy konsultować z projektantem. 06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, w  Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, w Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, w  elementy ruchome, elementy wyposażenia, w elementy ruchome, elementy wyposażenia, w  ruchome, elementy wyposażenia, w ruchome, elementy wyposażenia, w  elementy wyposażenia, w elementy wyposażenia, w  wyposażenia, w wyposażenia, w  w w szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  elementy ślusarki okiennej i drzwiowej, elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  ślusarki okiennej i drzwiowej, ślusarki okiennej i drzwiowej,  okiennej i drzwiowej, okiennej i drzwiowej,  i drzwiowej, i drzwiowej,  drzwiowej, drzwiowej, stolarki, okładzin oraz innych elementów prefabrykowanych  okładzin oraz innych elementów prefabrykowanych okładzin oraz innych elementów prefabrykowanych  oraz innych elementów prefabrykowanych oraz innych elementów prefabrykowanych  innych elementów prefabrykowanych innych elementów prefabrykowanych  elementów prefabrykowanych elementów prefabrykowanych  prefabrykowanych prefabrykowanych należy zamawiać i montować na podstawie  zamawiać i montować na podstawie zamawiać i montować na podstawie  i montować na podstawie i montować na podstawie  montować na podstawie montować na podstawie  na podstawie na podstawie  podstawie podstawie zweryfikowanych wcześniej obmiarów rzeczywistych,  wcześniej obmiarów rzeczywistych, wcześniej obmiarów rzeczywistych,  obmiarów rzeczywistych, obmiarów rzeczywistych,  rzeczywistych, rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie. 07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  Brak wskazania na rysunku technicznym elementu, Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  wskazania na rysunku technicznym elementu, wskazania na rysunku technicznym elementu,  na rysunku technicznym elementu, na rysunku technicznym elementu,  rysunku technicznym elementu, rysunku technicznym elementu,  technicznym elementu, technicznym elementu,  elementu, elementu, którego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  wynika ze znanych lub powszechnie wynika ze znanych lub powszechnie  ze znanych lub powszechnie ze znanych lub powszechnie  znanych lub powszechnie znanych lub powszechnie  lub powszechnie lub powszechnie  powszechnie powszechnie przyjętych rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  w zakresie sztuki budowlanej, nie w zakresie sztuki budowlanej, nie  zakresie sztuki budowlanej, nie zakresie sztuki budowlanej, nie  sztuki budowlanej, nie sztuki budowlanej, nie  budowlanej, nie budowlanej, nie  nie nie zwalnia wykonawcy z konieczności skalkulowania i  wykonawcy z konieczności skalkulowania i wykonawcy z konieczności skalkulowania i  z konieczności skalkulowania i z konieczności skalkulowania i  konieczności skalkulowania i konieczności skalkulowania i  skalkulowania i skalkulowania i  i i zastosowania takiego elementu w porozumieniu z  takiego elementu w porozumieniu z takiego elementu w porozumieniu z  elementu w porozumieniu z elementu w porozumieniu z  w porozumieniu z w porozumieniu z  porozumieniu z porozumieniu z  z z inwestorem, a także z projektantem i za jego zgodą.
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DRZWI LICOWANE, OsCIEZNICA REGULOWANA, OKKADZINA 7
MATERIALU TRUDNOPALNEGO, KOLOR GRAFIT/ANTRACYT RAL7024

MONTAZ ZA POMOCA KLEJU/KOTEW LUB INNEGO

SYSTEMU DEDYKOWANEGO DO MONTAZU OKEADZIN PIONOWYCH
W SYSTEMACH BIERNEJ OCHRONY PRZECIWPOZAROWEJ

GRAFIKA — FOLIA IMITUJACA PIASKOWANE SZKtO
[FROST] WYKONANA WG DOSTARCZONEGO PLIKU
WEKTOROWEGO. MONTAZ OD STRONY BOK.

UWAGI:

01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zgodnie z Polskimi
Normami, “Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robot budowlano — montazowych opracowanymi przez
Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki
budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca
1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr
200 poz 2016 z pdzniejszymi  zmianami)  kierownik
budowy ma obowiqzek realizacji obiektu zgodnie z
obowiqzujqcymi przepisami i sztukq budowlang.

02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
zastany, w  kontekscie wykonywanych robdt. Wszystkie
wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku

jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
konsultowa¢ sie z projektantem.
03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywa¢ w

dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkdw, ktdre do
tego elementu sig odnoszq wraz z uwzglednieniem
wszystkich tresci opisowych oraz zasad sztuki budowlane;.
04. Przed wykonaniem kazdego okresloneqo w przegrodzie
budowlanej otworu musi by¢ on zweryfikowany pod kqtem
jego rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,
wyposazeniem lub trasami instalacji. Zaréwno rozbidrki jak
i montaz projektowanych scian, realizowa¢ po weryfikacji
opracowan branzowych istalacji. Przejscia przez stropy

otwordw instalacyjnych nalezy wykona¢ w oparciu o
rysunki branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowat i
precyzyjnie  wyznaczy¢  poziomy  posadzek,  zaistniale

odchylenia od projektu nalezy konsultowa¢ z projektantem.
06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia, w
szczegblnosci  elementy  Slusarki - okiennej i drzwiowej,
stolarki, okladzin oraz innych elementdw prefabrykowanych
nalezy  zamawia¢ i montowac na podstawie
zweryfikowanych ~ wczesniej  obmiardw  rzeczywistych,
wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktorego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego  elementu  w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.

PROJEKT ARANZACYJNY W ZAKRESIE REMONTU
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UWAGI: 01.Wszystkie roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  należy wykonywać zgodnie z Polskimi należy wykonywać zgodnie z Polskimi  wykonywać zgodnie z Polskimi wykonywać zgodnie z Polskimi  zgodnie z Polskimi zgodnie z Polskimi  z Polskimi z Polskimi  Polskimi Polskimi Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  technicznymi wykonania i odbioru technicznymi wykonania i odbioru  wykonania i odbioru wykonania i odbioru  i odbioru i odbioru  odbioru odbioru robót budowlano - montażowych opracowanymi przez  budowlano - montażowych opracowanymi przez budowlano - montażowych opracowanymi przez  - montażowych opracowanymi przez - montażowych opracowanymi przez  montażowych opracowanymi przez montażowych opracowanymi przez  opracowanymi przez opracowanymi przez  przez przez Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki  Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki  Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki  oraz zasadami wiedzy i sztuki oraz zasadami wiedzy i sztuki  zasadami wiedzy i sztuki zasadami wiedzy i sztuki  wiedzy i sztuki wiedzy i sztuki  i sztuki i sztuki  sztuki sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca  W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca  odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca  do art. 22 ust. z dnia 7 lipca do art. 22 ust. z dnia 7 lipca  art. 22 ust. z dnia 7 lipca art. 22 ust. z dnia 7 lipca  22 ust. z dnia 7 lipca 22 ust. z dnia 7 lipca  ust. z dnia 7 lipca ust. z dnia 7 lipca  z dnia 7 lipca z dnia 7 lipca  dnia 7 lipca dnia 7 lipca  7 lipca 7 lipca  lipca lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr  roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr  Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr  Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr  (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr  Dz.U. z 2003 roku Nr Dz.U. z 2003 roku Nr  z 2003 roku Nr z 2003 roku Nr  2003 roku Nr 2003 roku Nr  roku Nr roku Nr  Nr Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  2016 z późniejszymi zmianami) kierownik 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  z późniejszymi zmianami) kierownik z późniejszymi zmianami) kierownik  późniejszymi zmianami) kierownik późniejszymi zmianami) kierownik  zmianami) kierownik zmianami) kierownik  kierownik kierownik budowy ma obowiązek realizacji obiektu zgodnie z  ma obowiązek realizacji obiektu zgodnie z ma obowiązek realizacji obiektu zgodnie z  obowiązek realizacji obiektu zgodnie z obowiązek realizacji obiektu zgodnie z  realizacji obiektu zgodnie z realizacji obiektu zgodnie z  obiektu zgodnie z obiektu zgodnie z  zgodnie z zgodnie z  z z obowiązującymi przepisami i sztuką budowlaną. 02. Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  prac, należy zweryfikować stan prac, należy zweryfikować stan  należy zweryfikować stan należy zweryfikować stan  zweryfikować stan zweryfikować stan  stan stan zastany, w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  kontekście wykonywanych robót. Wszystkie kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  wykonywanych robót. Wszystkie wykonywanych robót. Wszystkie  robót. Wszystkie robót. Wszystkie  Wszystkie Wszystkie wymiary sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  na budowie, z natury. W przypadku na budowie, z natury. W przypadku  budowie, z natury. W przypadku budowie, z natury. W przypadku  z natury. W przypadku z natury. W przypadku  natury. W przypadku natury. W przypadku  W przypadku W przypadku  przypadku przypadku jakiejkolwiek rozbieżności w dokumentacji należy  rozbieżności w dokumentacji należy rozbieżności w dokumentacji należy  w dokumentacji należy w dokumentacji należy  dokumentacji należy dokumentacji należy  należy należy konsultować się z projektantem. 03. Każdy element projektu należy rozpatrywać w  Każdy element projektu należy rozpatrywać w Każdy element projektu należy rozpatrywać w  element projektu należy rozpatrywać w element projektu należy rozpatrywać w  projektu należy rozpatrywać w projektu należy rozpatrywać w  należy rozpatrywać w należy rozpatrywać w  rozpatrywać w rozpatrywać w  w w dokumanetacji w kontekście wszystkich rysunków, które do  w kontekście wszystkich rysunków, które do w kontekście wszystkich rysunków, które do  kontekście wszystkich rysunków, które do kontekście wszystkich rysunków, które do  wszystkich rysunków, które do wszystkich rysunków, które do  rysunków, które do rysunków, które do  które do które do  do do tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  się odnoszą wraz z uwzględnieniem się odnoszą wraz z uwzględnieniem  odnoszą wraz z uwzględnieniem odnoszą wraz z uwzględnieniem  wraz z uwzględnieniem wraz z uwzględnieniem  z uwzględnieniem z uwzględnieniem  uwzględnieniem uwzględnieniem wszystkich treści opisowych oraz zasad sztuki budowlanej. 04. Przed wykonaniem każdego określonego w przegrodzie  Przed wykonaniem każdego określonego w przegrodzie Przed wykonaniem każdego określonego w przegrodzie  wykonaniem każdego określonego w przegrodzie wykonaniem każdego określonego w przegrodzie  każdego określonego w przegrodzie każdego określonego w przegrodzie  określonego w przegrodzie określonego w przegrodzie  w przegrodzie w przegrodzie  przegrodzie przegrodzie budowlanej otworu musi być on zweryfikowany pod kątem  otworu musi być on zweryfikowany pod kątem otworu musi być on zweryfikowany pod kątem  musi być on zweryfikowany pod kątem musi być on zweryfikowany pod kątem  być on zweryfikowany pod kątem być on zweryfikowany pod kątem  on zweryfikowany pod kątem on zweryfikowany pod kątem  zweryfikowany pod kątem zweryfikowany pod kątem  pod kątem pod kątem  kątem kątem jego rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,  rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem, rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,  wraz z projektowanym asortymentem, wraz z projektowanym asortymentem,  z projektowanym asortymentem, z projektowanym asortymentem,  projektowanym asortymentem, projektowanym asortymentem,  asortymentem, asortymentem, wyposażeniem lub trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak  lub trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak lub trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak  trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak trasami instalacji. Zarówno rozbiórki jak  instalacji. Zarówno rozbiórki jak instalacji. Zarówno rozbiórki jak  Zarówno rozbiórki jak Zarówno rozbiórki jak  rozbiórki jak rozbiórki jak  jak jak i montaż projektowanych ścian, realizować po weryfikacji  montaż projektowanych ścian, realizować po weryfikacji montaż projektowanych ścian, realizować po weryfikacji  projektowanych ścian, realizować po weryfikacji projektowanych ścian, realizować po weryfikacji  ścian, realizować po weryfikacji ścian, realizować po weryfikacji  realizować po weryfikacji realizować po weryfikacji  po weryfikacji po weryfikacji  weryfikacji weryfikacji opracowań branżowych istalacji. Przejścia przez stropy  branżowych istalacji. Przejścia przez stropy branżowych istalacji. Przejścia przez stropy  istalacji. Przejścia przez stropy istalacji. Przejścia przez stropy  Przejścia przez stropy Przejścia przez stropy  przez stropy przez stropy  stropy stropy otworów instalacyjnych należy wykonać w oparciu o  instalacyjnych należy wykonać w oparciu o instalacyjnych należy wykonać w oparciu o  należy wykonać w oparciu o należy wykonać w oparciu o  wykonać w oparciu o wykonać w oparciu o  w oparciu o w oparciu o  oparciu o oparciu o  o o rysunki branżowe. 05. Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  etapie wykonawczym należy zweryfikować i etapie wykonawczym należy zweryfikować i  wykonawczym należy zweryfikować i wykonawczym należy zweryfikować i  należy zweryfikować i należy zweryfikować i  zweryfikować i zweryfikować i  i i precyzyjnie wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  poziomy posadzek, zaistniałe poziomy posadzek, zaistniałe  posadzek, zaistniałe posadzek, zaistniałe  zaistniałe zaistniałe odchylenia od projektu należy konsultować z projektantem. 06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, w  Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, w Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, w  elementy ruchome, elementy wyposażenia, w elementy ruchome, elementy wyposażenia, w  ruchome, elementy wyposażenia, w ruchome, elementy wyposażenia, w  elementy wyposażenia, w elementy wyposażenia, w  wyposażenia, w wyposażenia, w  w w szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  elementy ślusarki okiennej i drzwiowej, elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  ślusarki okiennej i drzwiowej, ślusarki okiennej i drzwiowej,  okiennej i drzwiowej, okiennej i drzwiowej,  i drzwiowej, i drzwiowej,  drzwiowej, drzwiowej, stolarki, okładzin oraz innych elementów prefabrykowanych  okładzin oraz innych elementów prefabrykowanych okładzin oraz innych elementów prefabrykowanych  oraz innych elementów prefabrykowanych oraz innych elementów prefabrykowanych  innych elementów prefabrykowanych innych elementów prefabrykowanych  elementów prefabrykowanych elementów prefabrykowanych  prefabrykowanych prefabrykowanych należy zamawiać i montować na podstawie  zamawiać i montować na podstawie zamawiać i montować na podstawie  i montować na podstawie i montować na podstawie  montować na podstawie montować na podstawie  na podstawie na podstawie  podstawie podstawie zweryfikowanych wcześniej obmiarów rzeczywistych,  wcześniej obmiarów rzeczywistych, wcześniej obmiarów rzeczywistych,  obmiarów rzeczywistych, obmiarów rzeczywistych,  rzeczywistych, rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie. 07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  Brak wskazania na rysunku technicznym elementu, Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  wskazania na rysunku technicznym elementu, wskazania na rysunku technicznym elementu,  na rysunku technicznym elementu, na rysunku technicznym elementu,  rysunku technicznym elementu, rysunku technicznym elementu,  technicznym elementu, technicznym elementu,  elementu, elementu, którego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  wynika ze znanych lub powszechnie wynika ze znanych lub powszechnie  ze znanych lub powszechnie ze znanych lub powszechnie  znanych lub powszechnie znanych lub powszechnie  lub powszechnie lub powszechnie  powszechnie powszechnie przyjętych rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  w zakresie sztuki budowlanej, nie w zakresie sztuki budowlanej, nie  zakresie sztuki budowlanej, nie zakresie sztuki budowlanej, nie  sztuki budowlanej, nie sztuki budowlanej, nie  budowlanej, nie budowlanej, nie  nie nie zwalnia wykonawcy z konieczności skalkulowania i  wykonawcy z konieczności skalkulowania i wykonawcy z konieczności skalkulowania i  z konieczności skalkulowania i z konieczności skalkulowania i  konieczności skalkulowania i konieczności skalkulowania i  skalkulowania i skalkulowania i  i i zastosowania takiego elementu w porozumieniu z  takiego elementu w porozumieniu z takiego elementu w porozumieniu z  elementu w porozumieniu z elementu w porozumieniu z  w porozumieniu z w porozumieniu z  porozumieniu z porozumieniu z  z z inwestorem, a także z projektantem i za jego zgodą.
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instalacji. Zardwno rozbidrki jak i montaz projektowanych
scian, realizowa¢ po weryfikacji opracowan branzowych
istalacji. Przejscia przez stropy otworéw instalacyjnych
| | | nalezy wykona¢ w oparciu o rysunki branzowe.

| | | 05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowa¢ i

'__r___‘:'__—'lf' precyzyjnie  wyznaczy¢ poziomy posadzek, zaistniate
| | I GRES 600X600 odchylenia  od  projektu  nalezy  konsultowa¢  z
| | | projektantem.
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06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia,
w szczegblnosci elementy slusarki okiennej i drzwiowej,

| | | stolarki, okfadzin oraz innych elementow
prefabrykowanych  nalezy  zamawia¢ i montowa¢ na
podstawie zweryfikowanych wczesniej obmiarow

WYKLADZINA DYWANOWA (NA WYLEWCE
SAMOPOZIOMUJACEJ) W PLYTKACH
500X500. COKOLY

Z WYKLADZINY JAK WYZEJ W PROFILU
PCV [CZARNY]

rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktérego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego elementu w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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UWAGI:

01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zgodnie z Polskimi
Normami, “Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robdt budowlano — montazowych opracowanymi przez
Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i sztuki
budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 lipca
1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Nr
200 poz 2016 z pbzniejszymi zmianami) kierownik budowy
ma obowiqzek realizacji obiektu zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami i sztukq budowlang.

02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
zastany, w  kontekscie wykonywanych robdt.  Wszystkie
wymiary sprawdzic na budowie, z natury. W przypadku
jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
konsultowa¢ sig z projektantem.

03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywa¢ w
dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkdw, ktore do
tego elementu sie odnoszq wraz z uwzglednieniem
wszystkich tresci opisowych oraz zasad sztuki budowlane;.
04. Przed wykonaniem kazdego okresloneqo w przegrodzie
budowlanej otworu musi by¢ on zweryfikowany pod kqtem
jego rozmiaru wraz z projektowanym  asortymentem,
wyposazeniem lub trasami instalacji. Zardwno rozbiorki jak
i montaz projektowanych $cian, realizowa¢ po weryfikacji
opracowah branzowych istalacji. Przejscia przez stropy
otwordw instalacyjnych nalezy wykona¢ w oparciu o rysunki
branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowae i
precyzyjnie  wyznaczyé  poziomy  posadzek,  zaistniale
odchylenia od projektu nalezy konsultowa¢ z projektantem.
06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia, w

szczegdlnosci  elementy  $lusarki  okiennej i drzwiowej,
stolarki, oktadzin oraz innych elementdw prefabrykowanych
nalezy zamawiac¢ i montowa¢ na podstawie

zweryfikowanych ~ wczesniej  obmiardw  rzeczywistych,
wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktdrego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy  z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego  elementu  w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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OPRAWA zwieszana [czarna]
13W 1500Im 4000K

OPRAWA wpuszczana [biata]
FLAT LED

3300lm, 106lm/watt, 31W, 4000K

OPRAWA nastropowa [czarna]
LED 68W 4000K 1625mm

Oprawa do oswietlenia
awaryjnego—ewakuacyjnego i antypanicznego
dostropowa

PASEK LED, 12V, 4000K

Oprawa ewakuacyjna, kierunkowa. Montaz
nastropowy lub scienny

UWAGI:

01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zgodnie z Polskimi
Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robdt budowlano — montazowych opracowanymi przez
Instytut  Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i
sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7
lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku
Nr 200 poz 2016 z pdzniejszymi zmianami) kierownik
budowy ma obowiqzek realizacji obiektu zgodnie z
obowiqzujqcymi przepisami i sztukq budowlang.

02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
zastany, w  kontekscie wykonywanych robdt. Wszystkie
wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku
jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
konsultowa¢ sie z projektantem.

03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywa¢ w
dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkdw, ktére do
tego elementu sie odnoszqg wraz z uwzglednieniem
wszystkich tresci opisowych oraz zasad sztuki budowlane;.
04. Przed wykonaniem kazdeqo okreslonego w przegrodzie
budowlanej otworu musi by¢ on zweryfikowany pod kqtem
jego rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,
wyposazeniem lub trasami instalacji. Zaréwno rozbidrki
jak i montaz projektowanych s$cian, realizowa¢ po
weryfikacji opracowan branzowych istalacji. Przejscia przez
stropy otwordw instalacyjnych nalezy wykona¢ w oparciu o
rysunki branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowa¢ i
precyzyjnie  wyznaczy¢  poziomy  posadzek,  zaistniale
odchylenia od projektu nalezy konsultowa¢ z projektantem.
06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia, w

szczegdlnosci  elementy  Slusarki  okiennej i drzwiowej,
stolarki, okladzin oraz innych elementdw prefabrykowanych
nalezy zamawia¢ i montowaé na podstawie

zweryfikowanych  wczesniej  obmiardw  rzeczywistych,
wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktorego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego  elementu w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.

PROJEKT ARANZACYUNY W ZAKRESIE REMONTU
ORAZ ARANZACJI WNETRZ CZESCI PRZESTRZENI PARTERU
BUDYNKU BIUROWEGO

INWESTYCJUA

LOKALIZACJA |87-100 TORUN, UL. POLNA 109/111

INWESTOR WORD TORUN, 87-100 TORUN, UL POLNA 109/111

JED.PROJEKT.| GRUPANOWA SP. Z 0.0., TEL. 601 44 22 99

mgr inz. arch. Ewelina Worsa—Zajqc

PROJEKT

oA [05.04.23 RN

ARKUSZ|

ol 1,50 | OPRAWY OSWIETLENIOWE AOS(07



AutoCAD SHX Text
Projekt aranżacji wnętrz strefy Biura Obsługi Klienta i pomieszczenia socjalnego

AutoCAD SHX Text
OPRAWY 0ŚWIETLENIOWE

AutoCAD SHX Text
A05

AutoCAD SHX Text
INWESTYCJA 

AutoCAD SHX Text
WORD Toruń, 87-100 Toruń, ul. Polna 111

AutoCAD SHX Text
INWESTOR

AutoCAD SHX Text
JED.PROJEKT.

AutoCAD SHX Text
LOKALIZACJA

AutoCAD SHX Text
RYSUNEK

AutoCAD SHX Text
ARKUSZ

AutoCAD SHX Text
DATA

AutoCAD SHX Text
1:50

AutoCAD SHX Text
SKALA

AutoCAD SHX Text
00

AutoCAD SHX Text
mgr inż. arch. Ewelina Worsa-Zając Ewelina Worsa-Zając

AutoCAD SHX Text
05.04.23

AutoCAD SHX Text
87-100 Toruń, ul. Polna 111

AutoCAD SHX Text
GRUPANOWA Sp. z o.o., tel.601 4422 99

AutoCAD SHX Text
UWAGI: 01.Wszystkie roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  należy wykonywać zgodnie z Polskimi należy wykonywać zgodnie z Polskimi  wykonywać zgodnie z Polskimi wykonywać zgodnie z Polskimi  zgodnie z Polskimi zgodnie z Polskimi  z Polskimi z Polskimi  Polskimi Polskimi Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  technicznymi wykonania i odbioru technicznymi wykonania i odbioru  wykonania i odbioru wykonania i odbioru  i odbioru i odbioru  odbioru odbioru robót budowlano - montażowych opracowanymi przez  budowlano - montażowych opracowanymi przez budowlano - montażowych opracowanymi przez  - montażowych opracowanymi przez - montażowych opracowanymi przez  montażowych opracowanymi przez montażowych opracowanymi przez  opracowanymi przez opracowanymi przez  przez przez Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  Budowlanej oraz zasadami wiedzy i Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  oraz zasadami wiedzy i oraz zasadami wiedzy i  zasadami wiedzy i zasadami wiedzy i  wiedzy i wiedzy i  i i sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7  budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7  W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7  odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7  do art. 22 ust. z dnia 7 do art. 22 ust. z dnia 7  art. 22 ust. z dnia 7 art. 22 ust. z dnia 7  22 ust. z dnia 7 22 ust. z dnia 7  ust. z dnia 7 ust. z dnia 7  z dnia 7 z dnia 7  dnia 7 dnia 7  7 7 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku  1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku  roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku  Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku  Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku  (tj. Dz.U. z 2003 roku (tj. Dz.U. z 2003 roku  Dz.U. z 2003 roku Dz.U. z 2003 roku  z 2003 roku z 2003 roku  2003 roku 2003 roku  roku roku Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  2016 z późniejszymi zmianami) kierownik 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  z późniejszymi zmianami) kierownik z późniejszymi zmianami) kierownik  późniejszymi zmianami) kierownik późniejszymi zmianami) kierownik  zmianami) kierownik zmianami) kierownik  kierownik kierownik budowy ma obowiązek realizacji obiektu zgodnie z  ma obowiązek realizacji obiektu zgodnie z ma obowiązek realizacji obiektu zgodnie z  obowiązek realizacji obiektu zgodnie z obowiązek realizacji obiektu zgodnie z  realizacji obiektu zgodnie z realizacji obiektu zgodnie z  obiektu zgodnie z obiektu zgodnie z  zgodnie z zgodnie z  z z obowiązującymi przepisami i sztuką budowlaną. 02. Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  prac, należy zweryfikować stan prac, należy zweryfikować stan  należy zweryfikować stan należy zweryfikować stan  zweryfikować stan zweryfikować stan  stan stan zastany, w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  kontekście wykonywanych robót. Wszystkie kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  wykonywanych robót. Wszystkie wykonywanych robót. Wszystkie  robót. Wszystkie robót. Wszystkie  Wszystkie Wszystkie wymiary sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  na budowie, z natury. W przypadku na budowie, z natury. W przypadku  budowie, z natury. W przypadku budowie, z natury. W przypadku  z natury. W przypadku z natury. W przypadku  natury. W przypadku natury. W przypadku  W przypadku W przypadku  przypadku przypadku jakiejkolwiek rozbieżności w dokumentacji należy  rozbieżności w dokumentacji należy rozbieżności w dokumentacji należy  w dokumentacji należy w dokumentacji należy  dokumentacji należy dokumentacji należy  należy należy konsultować się z projektantem. 03. Każdy element projektu należy rozpatrywać w  Każdy element projektu należy rozpatrywać w Każdy element projektu należy rozpatrywać w  element projektu należy rozpatrywać w element projektu należy rozpatrywać w  projektu należy rozpatrywać w projektu należy rozpatrywać w  należy rozpatrywać w należy rozpatrywać w  rozpatrywać w rozpatrywać w  w w dokumanetacji w kontekście wszystkich rysunków, które do  w kontekście wszystkich rysunków, które do w kontekście wszystkich rysunków, które do  kontekście wszystkich rysunków, które do kontekście wszystkich rysunków, które do  wszystkich rysunków, które do wszystkich rysunków, które do  rysunków, które do rysunków, które do  które do które do  do do tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  się odnoszą wraz z uwzględnieniem się odnoszą wraz z uwzględnieniem  odnoszą wraz z uwzględnieniem odnoszą wraz z uwzględnieniem  wraz z uwzględnieniem wraz z uwzględnieniem  z uwzględnieniem z uwzględnieniem  uwzględnieniem uwzględnieniem wszystkich treści opisowych oraz zasad sztuki budowlanej. 04. Przed wykonaniem każdego określonego w przegrodzie  Przed wykonaniem każdego określonego w przegrodzie Przed wykonaniem każdego określonego w przegrodzie  wykonaniem każdego określonego w przegrodzie wykonaniem każdego określonego w przegrodzie  każdego określonego w przegrodzie każdego określonego w przegrodzie  określonego w przegrodzie określonego w przegrodzie  w przegrodzie w przegrodzie  przegrodzie przegrodzie budowlanej otworu musi być on zweryfikowany pod kątem  otworu musi być on zweryfikowany pod kątem otworu musi być on zweryfikowany pod kątem  musi być on zweryfikowany pod kątem musi być on zweryfikowany pod kątem  być on zweryfikowany pod kątem być on zweryfikowany pod kątem  on zweryfikowany pod kątem on zweryfikowany pod kątem  zweryfikowany pod kątem zweryfikowany pod kątem  pod kątem pod kątem  kątem kątem jego rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,  rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem, rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,  wraz z projektowanym asortymentem, wraz z projektowanym asortymentem,  z projektowanym asortymentem, z projektowanym asortymentem,  projektowanym asortymentem, projektowanym asortymentem,  asortymentem, asortymentem, wyposażeniem lub trasami instalacji. Zarówno rozbiórki  lub trasami instalacji. Zarówno rozbiórki lub trasami instalacji. Zarówno rozbiórki  trasami instalacji. Zarówno rozbiórki trasami instalacji. Zarówno rozbiórki  instalacji. Zarówno rozbiórki instalacji. Zarówno rozbiórki  Zarówno rozbiórki Zarówno rozbiórki  rozbiórki rozbiórki jak i montaż projektowanych ścian, realizować po  i montaż projektowanych ścian, realizować po i montaż projektowanych ścian, realizować po  montaż projektowanych ścian, realizować po montaż projektowanych ścian, realizować po  projektowanych ścian, realizować po projektowanych ścian, realizować po  ścian, realizować po ścian, realizować po  realizować po realizować po  po po weryfikacji opracowań branżowych istalacji. Przejścia przez  opracowań branżowych istalacji. Przejścia przez opracowań branżowych istalacji. Przejścia przez  branżowych istalacji. Przejścia przez branżowych istalacji. Przejścia przez  istalacji. Przejścia przez istalacji. Przejścia przez  Przejścia przez Przejścia przez  przez przez stropy otworów instalacyjnych należy wykonać w oparciu o  otworów instalacyjnych należy wykonać w oparciu o otworów instalacyjnych należy wykonać w oparciu o  instalacyjnych należy wykonać w oparciu o instalacyjnych należy wykonać w oparciu o  należy wykonać w oparciu o należy wykonać w oparciu o  wykonać w oparciu o wykonać w oparciu o  w oparciu o w oparciu o  oparciu o oparciu o  o o rysunki branżowe. 05. Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  etapie wykonawczym należy zweryfikować i etapie wykonawczym należy zweryfikować i  wykonawczym należy zweryfikować i wykonawczym należy zweryfikować i  należy zweryfikować i należy zweryfikować i  zweryfikować i zweryfikować i  i i precyzyjnie wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  poziomy posadzek, zaistniałe poziomy posadzek, zaistniałe  posadzek, zaistniałe posadzek, zaistniałe  zaistniałe zaistniałe odchylenia od projektu należy konsultować z projektantem. 06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, w  Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, w Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, w  elementy ruchome, elementy wyposażenia, w elementy ruchome, elementy wyposażenia, w  ruchome, elementy wyposażenia, w ruchome, elementy wyposażenia, w  elementy wyposażenia, w elementy wyposażenia, w  wyposażenia, w wyposażenia, w  w w szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  elementy ślusarki okiennej i drzwiowej, elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  ślusarki okiennej i drzwiowej, ślusarki okiennej i drzwiowej,  okiennej i drzwiowej, okiennej i drzwiowej,  i drzwiowej, i drzwiowej,  drzwiowej, drzwiowej, stolarki, okładzin oraz innych elementów prefabrykowanych  okładzin oraz innych elementów prefabrykowanych okładzin oraz innych elementów prefabrykowanych  oraz innych elementów prefabrykowanych oraz innych elementów prefabrykowanych  innych elementów prefabrykowanych innych elementów prefabrykowanych  elementów prefabrykowanych elementów prefabrykowanych  prefabrykowanych prefabrykowanych należy zamawiać i montować na podstawie  zamawiać i montować na podstawie zamawiać i montować na podstawie  i montować na podstawie i montować na podstawie  montować na podstawie montować na podstawie  na podstawie na podstawie  podstawie podstawie zweryfikowanych wcześniej obmiarów rzeczywistych,  wcześniej obmiarów rzeczywistych, wcześniej obmiarów rzeczywistych,  obmiarów rzeczywistych, obmiarów rzeczywistych,  rzeczywistych, rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie. 07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  Brak wskazania na rysunku technicznym elementu, Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  wskazania na rysunku technicznym elementu, wskazania na rysunku technicznym elementu,  na rysunku technicznym elementu, na rysunku technicznym elementu,  rysunku technicznym elementu, rysunku technicznym elementu,  technicznym elementu, technicznym elementu,  elementu, elementu, którego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  wynika ze znanych lub powszechnie wynika ze znanych lub powszechnie  ze znanych lub powszechnie ze znanych lub powszechnie  znanych lub powszechnie znanych lub powszechnie  lub powszechnie lub powszechnie  powszechnie powszechnie przyjętych rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  w zakresie sztuki budowlanej, nie w zakresie sztuki budowlanej, nie  zakresie sztuki budowlanej, nie zakresie sztuki budowlanej, nie  sztuki budowlanej, nie sztuki budowlanej, nie  budowlanej, nie budowlanej, nie  nie nie zwalnia wykonawcy z konieczności skalkulowania i  wykonawcy z konieczności skalkulowania i wykonawcy z konieczności skalkulowania i  z konieczności skalkulowania i z konieczności skalkulowania i  konieczności skalkulowania i konieczności skalkulowania i  skalkulowania i skalkulowania i  i i zastosowania takiego elementu w porozumieniu z  takiego elementu w porozumieniu z takiego elementu w porozumieniu z  elementu w porozumieniu z elementu w porozumieniu z  w porozumieniu z w porozumieniu z  porozumieniu z porozumieniu z  z z inwestorem, a także z projektantem i za jego zgodą.
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{—+ } é 01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zgodnie z Polskimi
) e | | Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
_“_ N } robdt budowlano — montazowych opracowanymi przez
| | Instytut  Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i
} } sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7
T lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku
e } Nr 200 poz 2016 z pdzniejszymi zmianami) kierownik
| budowy ma obowiqzek realizacji obiektu zgodnie z
| = ! 01 obowiqzujqcymi przepisami i sztukq budowlang.
o3SE T‘ 02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
gt zastany, w  kontekscie wykonywanych robot. Wszystkie
Oxo ; ) X
28€ wymiary lsprowdzwc na buldowwe, z natury. W“przypodku
‘n%j jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
= | konsultowa¢ sie z projektantem.
03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywa¢ w
u] — dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkdw, ktére do

tego elementu sie odnoszqg wraz z uwzglednieniem
wszystkich tresci opisowych oraz zasad sztuki budowlane;.
04. Przed wykonaniem kazdeqo okreslonego w przegrodzie
budowlanej otworu musi by¢ on zweryfikowany pod kqtem

PRZYLEGLE DO REJESTRACJlI SCIANY jego rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,
WYKONC ZYE TOZSAMYM DEKOREM,’ wyposazeniem lub trasami instalacji. Zaréwno rozbidrki
7ZACHOWUJAC CIAGrOSC WZORU, WYSOKOSCI jak i montaz projektowanych s$cian, realizowa¢ po
ORAZ OSWIETLENIA weryfikacji opracowan branzowych istalacji. Przejscia przez

stropy otwordw instalacyjnych nalezy wykona¢ w oparciu o

rysunki branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowa¢ i
precyzyjnie  wyznaczy¢  poziomy  posadzek,  zaistniale
odchylenia od projektu nalezy konsultowa¢ z projektantem.
06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia, w
szczegdlnosci  elementy  Slusarki  okiennej i drzwiowej,
stolarki, okladzin oraz innych elementdw prefabrykowanych
nalezy zamawia¢ i montowaé na podstawie
zweryfikowanych  wczesniej  obmiardw  rzeczywistych,
wykonanych z natury na obiekcie.
07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktorego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
W przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
v zastosowania  takiego  elementu w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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tego elementu sie odnoszg wraz z uwzglednieniem
wszystkich tresci opisowych oraz zasad sztuki budowlanej.
04. Przed wykonaniem kazdeqgo okreslonego w przegrodzie
budowlanej otworu musi by¢ on zweryfikowany pod kqtem
jego rozmiaru wraz z projektowanym  asortymentem,
wyposazeniem lub trasami instalacji. Zaréwno rozbiorki
jak i montaz projektowanych scian, realizowa¢ po
weryfikacji opracowan branzowych istalacji. Przejscia przez
stropy otworéw instalacyjnych nalezy wykona¢ w oparciu o
rysunki branzowe.

4:': 0

600 , 08. Ngl etapie wykonowczym nalezy zweryﬁkolwocl i
K precyzyjnie  wyznaczyé poziomy  posadzek,  zaistniate
| s | | . | odchylenia od projektu nalezy konsultowa¢ z projektantem.
ol Ll 06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia, w
o | ] e | L |8 N R R P A — i e g Bt
I, [ [
H |—|—|—|—|—|—|—|__ _ % _ ﬂ LU LLLLL ||_ _ CZ> _ _|—|—|—|—|—|—|—| nalezy ~ zamawia¢ i montowa¢  na  podstawie
= < =< zweryfikowanych ~ wczesniej  obmiardw  rzeczywistych,
H © wykonanych z natury na obiekcie.
PULPIT POD PULPIT POD PULPIT POD PULPIT POD 07. Brak wskazania na fysuﬂku techmczﬂym e‘emeﬂtu,
} KLAWIATURE, KLAWIATURE KLAWIATURE, KLAWIATURE, ktorego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
| MYSZ | MYSZ | MYSZ | MYSZ przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
600 zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i

zastosowania  takiego elementu w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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UWAGI:

01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zqodnie z Polskimi
Normami, “Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robdt budowlano - montazowych opracowanymi przez
Instytut Techniki Budowlane] oraz zasadami wiedzy i
sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7
lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku
Nr 200 poz 2016 z pbdzniejszymi zmianami) kierownik
budowy ma obowiqzek realizacji obiektu zgodnie z
obowiqzujqcymi przepisami i sztukq budowlang.

02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
zastany, w  kontekscie wykonywanych robdt.  Wszystkie
wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku

jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
konsultowa¢ sie z projektantem.
03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywac w

dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkow, ktére do
tego elementu sie odnoszg wraz z uwzglednieniem
wszystkich tresci opisowych oraz zasad sztuki budowlanej.
04. Przed wykonaniem kazdeqgo okreslonego w przegrodzie
budowlanej otworu musi by¢ on zweryfikowany pod kqtem
jego rozmiaru wraz z projektowanym  asortymentem,
wyposazeniem lub trasami instalacji. Zaréwno rozbiorki
jak i montaz projektowanych scian, realizowa¢ po
weryfikacji opracowan branzowych istalacji. Przejscia przez
stropy otworéw instalacyjnych nalezy wykona¢ w oparciu o
rysunki branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowa¢ i
precyzyjnie  wyznaczyé poziomy  posadzek,  zaistniate
odchylenia od projektu nalezy konsultowa¢ z projektantem.
06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia, w
szczegdlnosci  elementy  $lusarki  okiennej i drzwiowej,
stolarki, okladzin oraz innych elementdw prefabrykowanych
nalezy ~ zamawia¢ i montowa¢ na podstawie
zweryfikowanych ~ wczesniej  obmiardw  rzeczywistych,
wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktorego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego elementu w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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AutoCAD SHX Text
mgr inż. arch. Tomasz Misiorny Tomasz Misiorny

AutoCAD SHX Text
PROJEKT


2767

800

1167

800

1936

1900

56

218

980

762

2767

T T

| 36

BIURKO

— DAB

998
780
729
765

998

ﬁf 100

fqczenie za pomocg
kotkdow klejonych
lub lameli

L zachowac kierunek

i ciggtos¢ ustojenia

KORPUS — DAB

980

FRONTY
S—0502-Y50R

2767

UCHWYTY KRAWEDZIOWE
BIALE — WYBOR
NA ETAPIE REALIZACJI

—

490

3800

1167 Mﬂm 800

mediaport (bialy):
2x230V, RJ45, USB, HDMI
+przelotka do drukarki w
mediaporcie)
lokalizacje uzgodni¢ na
etapie realizacji/montazu

UCHWYT POD KOMPUTER
KOLOR BIALY

1900

1864

— ¢

o

1936

\36

600

00

18

ZABUDOWA WYSOKA:
KOLORYSTYKA PLYT
MEBLOWYC H:

100

= ﬁ“LHLT

100

582
614

KORPUS — DAB

FRONTY
S—-0502-Y50R

UCHWYTY KRAWEDZIOWE
BIALE — WYBOR
= = NA ETAPIE REALIZACJI

151

582

\E 600

56

POt KA

— DAB

400

I

392

572

| 380

8
J%z

582

F

400

L

370 ||

-

982

995

18

[ 392

572

552

400 595

N

380
344

36

364

58]

UWAGI:

01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zqodnie z Polskimi
Normami, “Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robdt budowlano - montazowych opracowanymi przez
Instytut Techniki Budowlane] oraz zasadami wiedzy i
sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7
lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku
Nr 200 poz 2016 z pbdzniejszymi zmianami) kierownik
budowy ma obowiqzek realizacji obiektu zgodnie z
obowiqzujqcymi przepisami i sztukq budowlang.

02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
zastany, w  kontekscie wykonywanych robdt.  Wszystkie
wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku
jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
konsultowa¢ sie z projektantem.

03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywac w
dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkow, ktére do
tego elementu sie odnoszg wraz z uwzglednieniem
wszystkich tresci opisowych oraz zasad sztuki budowlanej.
04. Przed wykonaniem kazdeqgo okreslonego w przegrodzie
budowlanej otworu musi by¢ on zweryfikowany pod kqtem
jego rozmiaru wraz z projektowanym  asortymentem,
wyposazeniem lub trasami instalacji. Zaréwno rozbiorki
jak i montaz projektowanych scian, realizowa¢ po
weryfikacji opracowan branzowych istalacji. Przejscia przez
stropy otworéw instalacyjnych nalezy wykona¢ w oparciu o
rysunki branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowa¢ i
precyzyjnie  wyznaczyé poziomy  posadzek,  zaistniate
odchylenia od projektu nalezy konsultowa¢ z projektantem.
06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia, w
szczegdlnosci  elementy  $lusarki  okiennej i drzwiowej,
stolarki, okladzin oraz innych elementdw prefabrykowanych
nalezy ~ zamawia¢ i montowa¢ na podstawie
zweryfikowanych ~ wczesniej  obmiardw  rzeczywistych,
wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktorego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego elementu w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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UWAGI:

01.Wszystkie roboty nalezy wykonywa¢ zqodnie z Polskimi
Normami, “Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robdt budowlano - montazowych opracowanymi przez
Instytut Techniki Budowlane] oraz zasadami wiedzy i
sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7
lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku
Nr 200 poz 2016 z pbdzniejszymi zmianami) kierownik
budowy ma obowiqzek realizacji obiektu zgodnie z
obowiqzujqcymi przepisami i sztukq budowlang.

02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
zastany, w  kontekscie wykonywanych robdt.  Wszystkie
wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku

jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
konsultowa¢ sie z projektantem.
03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywac w

dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkow, ktére do
tego elementu sie odnoszg wraz z uwzglednieniem
wszystkich tresci opisowych oraz zasad sztuki budowlanej.
04. Przed wykonaniem kazdeqgo okreslonego w przegrodzie
budowlanej otworu musi by¢ on zweryfikowany pod kqtem

jego rozmiaru wraz z projektowanym  asortymentem,
wyposazeniem lub trasami instalacji. Zaréwno rozbiorki
jak i montaz projektowanych scian, realizowa¢ po

weryfikacji opracowan branzowych istalacji. Przejscia przez
stropy otworéw instalacyjnych nalezy wykona¢ w oparciu o
rysunki branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowa¢ i
precyzyjnie  wyznaczyé poziomy  posadzek,  zaistniate
odchylenia od projektu nalezy konsultowa¢ z projektantem.
06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia, w
szczegdlnosci  elementy  $lusarki  okiennej i drzwiowej,
stolarki, okladzin oraz innych elementdw prefabrykowanych
nalezy ~ zamawia¢ i montowa¢ na podstawie
zweryfikowanych ~ wczesniej  obmiardw  rzeczywistych,
wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
ktorego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie
przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego elementu w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru
robdt budowlano — montazowych opracowanymi przez
Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i
sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7
lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku
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Nr 200 poz 2016 z pdzniejszymi zmianami) kierownik
budowy ma obowiqzek realizacji obiektu zgodnie z
obowiqzujqcymi przepisami i sztukq budowlang.

02. Przed rozpoczeciem prac, nalezy zweryfikowa¢ stan
zastany, w  kontekscie wykonywanych robdt. Wszystkie
wymiary sprawdzi¢ na budowie, z natury. W przypadku
jakiejkolwiek  rozbieznosci  w  dokumentacji  nalezy
konsultowa¢ sie z projektantem.

03. Kazdy element projektu nalezy rozpatrywa¢ w
dokumanetacji w kontekscie wszystkich rysunkdw, ktére do
tego elementu sie odnoszqg wraz z uwzglednieniem
wszystkich tresci opisowych oraz zasad sztuki budowlane;.
04. Przed wykonaniem kazdeqo okreslonego w przegrodzie
budowlanej otworu musi by¢ on zweryfikowany pod kqtem
jego rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,
wyposazeniem lub trasami instalacji. Zaréwno rozbidrki
jak i montaz projektowanych s$cian, realizowa¢ po
weryfikacji opracowan branzowych istalacji. Przejscia przez
stropy otwordw instalacyjnych nalezy wykona¢ w oparciu o
rysunki branzowe.

05. Na etapie wykonawczym nalezy zweryfikowa¢ i
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—LF%WI ; . precyzyjnie  wyznaczy¢ poziomy  posadzek,  zaistniale
e = . odchylenia od projektu nalezy konsultowa¢ z projektantem.
E 2 ‘y— 06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposazenia, w
‘‘‘‘‘ = I ) ) N szczegdlnosci  elementy  Slusarki  okiennej i drzwiowej,
stolarki, okladzin oraz innych elementdw prefabrykowanych
nalezy zamawia¢ i montowa¢ na podstawie
_______ zweryfikowanych  wczesniej  obmiardw  rzeczywistych,

OB S/ZAR wykonanych z natury na obiekcie.

07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,
OPRAC OWANIA ktérego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie

przyjetych rozwiqzan w zakresie sztuki budowlanej, nie
] zwalnia  wykonawcy z  koniecznosci  skalkulowania i
zastosowania  takiego  elementu w  porozumieniu  z
inwestorem, a takze z projektantem i za jego zgodq.
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UWAGI: 01.Wszystkie roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi roboty należy wykonywać zgodnie z Polskimi  należy wykonywać zgodnie z Polskimi należy wykonywać zgodnie z Polskimi  wykonywać zgodnie z Polskimi wykonywać zgodnie z Polskimi  zgodnie z Polskimi zgodnie z Polskimi  z Polskimi z Polskimi  Polskimi Polskimi Normami, "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru "Warunkami technicznymi wykonania i odbioru  technicznymi wykonania i odbioru technicznymi wykonania i odbioru  wykonania i odbioru wykonania i odbioru  i odbioru i odbioru  odbioru odbioru robót budowlano - montażowych opracowanymi przez  budowlano - montażowych opracowanymi przez budowlano - montażowych opracowanymi przez  - montażowych opracowanymi przez - montażowych opracowanymi przez  montażowych opracowanymi przez montażowych opracowanymi przez  opracowanymi przez opracowanymi przez  przez przez Instytut Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i Techniki Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  Budowlanej oraz zasadami wiedzy i Budowlanej oraz zasadami wiedzy i  oraz zasadami wiedzy i oraz zasadami wiedzy i  zasadami wiedzy i zasadami wiedzy i  wiedzy i wiedzy i  i i sztuki budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7  budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 budowlanej. W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7  W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 W odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7  odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7 odniesieniu do art. 22 ust. z dnia 7  do art. 22 ust. z dnia 7 do art. 22 ust. z dnia 7  art. 22 ust. z dnia 7 art. 22 ust. z dnia 7  22 ust. z dnia 7 22 ust. z dnia 7  ust. z dnia 7 ust. z dnia 7  z dnia 7 z dnia 7  dnia 7 dnia 7  7 7 lipca 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku  1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku 1994 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku  roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku  Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Prawo Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku  Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku Budowlane (tj. Dz.U. z 2003 roku  (tj. Dz.U. z 2003 roku (tj. Dz.U. z 2003 roku  Dz.U. z 2003 roku Dz.U. z 2003 roku  z 2003 roku z 2003 roku  2003 roku 2003 roku  roku roku Nr 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik 200 poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik poz 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  2016 z późniejszymi zmianami) kierownik 2016 z późniejszymi zmianami) kierownik  z późniejszymi zmianami) kierownik z późniejszymi zmianami) kierownik  późniejszymi zmianami) kierownik późniejszymi zmianami) kierownik  zmianami) kierownik zmianami) kierownik  kierownik kierownik budowy ma obowiązek realizacji obiektu zgodnie z  ma obowiązek realizacji obiektu zgodnie z ma obowiązek realizacji obiektu zgodnie z  obowiązek realizacji obiektu zgodnie z obowiązek realizacji obiektu zgodnie z  realizacji obiektu zgodnie z realizacji obiektu zgodnie z  obiektu zgodnie z obiektu zgodnie z  zgodnie z zgodnie z  z z obowiązującymi przepisami i sztuką budowlaną. 02. Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan Przed rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan rozpoczęciem prac, należy zweryfikować stan  prac, należy zweryfikować stan prac, należy zweryfikować stan  należy zweryfikować stan należy zweryfikować stan  zweryfikować stan zweryfikować stan  stan stan zastany, w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie w kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  kontekście wykonywanych robót. Wszystkie kontekście wykonywanych robót. Wszystkie  wykonywanych robót. Wszystkie wykonywanych robót. Wszystkie  robót. Wszystkie robót. Wszystkie  Wszystkie Wszystkie wymiary sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku sprawdzić na budowie, z natury. W przypadku  na budowie, z natury. W przypadku na budowie, z natury. W przypadku  budowie, z natury. W przypadku budowie, z natury. W przypadku  z natury. W przypadku z natury. W przypadku  natury. W przypadku natury. W przypadku  W przypadku W przypadku  przypadku przypadku jakiejkolwiek rozbieżności w dokumentacji należy  rozbieżności w dokumentacji należy rozbieżności w dokumentacji należy  w dokumentacji należy w dokumentacji należy  dokumentacji należy dokumentacji należy  należy należy konsultować się z projektantem. 03. Każdy element projektu należy rozpatrywać w  Każdy element projektu należy rozpatrywać w Każdy element projektu należy rozpatrywać w  element projektu należy rozpatrywać w element projektu należy rozpatrywać w  projektu należy rozpatrywać w projektu należy rozpatrywać w  należy rozpatrywać w należy rozpatrywać w  rozpatrywać w rozpatrywać w  w w dokumanetacji w kontekście wszystkich rysunków, które do  w kontekście wszystkich rysunków, które do w kontekście wszystkich rysunków, które do  kontekście wszystkich rysunków, które do kontekście wszystkich rysunków, które do  wszystkich rysunków, które do wszystkich rysunków, które do  rysunków, które do rysunków, które do  które do które do  do do tego elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem elementu się odnoszą wraz z uwzględnieniem  się odnoszą wraz z uwzględnieniem się odnoszą wraz z uwzględnieniem  odnoszą wraz z uwzględnieniem odnoszą wraz z uwzględnieniem  wraz z uwzględnieniem wraz z uwzględnieniem  z uwzględnieniem z uwzględnieniem  uwzględnieniem uwzględnieniem wszystkich treści opisowych oraz zasad sztuki budowlanej. 04. Przed wykonaniem każdego określonego w przegrodzie  Przed wykonaniem każdego określonego w przegrodzie Przed wykonaniem każdego określonego w przegrodzie  wykonaniem każdego określonego w przegrodzie wykonaniem każdego określonego w przegrodzie  każdego określonego w przegrodzie każdego określonego w przegrodzie  określonego w przegrodzie określonego w przegrodzie  w przegrodzie w przegrodzie  przegrodzie przegrodzie budowlanej otworu musi być on zweryfikowany pod kątem  otworu musi być on zweryfikowany pod kątem otworu musi być on zweryfikowany pod kątem  musi być on zweryfikowany pod kątem musi być on zweryfikowany pod kątem  być on zweryfikowany pod kątem być on zweryfikowany pod kątem  on zweryfikowany pod kątem on zweryfikowany pod kątem  zweryfikowany pod kątem zweryfikowany pod kątem  pod kątem pod kątem  kątem kątem jego rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,  rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem, rozmiaru wraz z projektowanym asortymentem,  wraz z projektowanym asortymentem, wraz z projektowanym asortymentem,  z projektowanym asortymentem, z projektowanym asortymentem,  projektowanym asortymentem, projektowanym asortymentem,  asortymentem, asortymentem, wyposażeniem lub trasami instalacji. Zarówno rozbiórki  lub trasami instalacji. Zarówno rozbiórki lub trasami instalacji. Zarówno rozbiórki  trasami instalacji. Zarówno rozbiórki trasami instalacji. Zarówno rozbiórki  instalacji. Zarówno rozbiórki instalacji. Zarówno rozbiórki  Zarówno rozbiórki Zarówno rozbiórki  rozbiórki rozbiórki jak i montaż projektowanych ścian, realizować po  i montaż projektowanych ścian, realizować po i montaż projektowanych ścian, realizować po  montaż projektowanych ścian, realizować po montaż projektowanych ścian, realizować po  projektowanych ścian, realizować po projektowanych ścian, realizować po  ścian, realizować po ścian, realizować po  realizować po realizować po  po po weryfikacji opracowań branżowych istalacji. Przejścia przez  opracowań branżowych istalacji. Przejścia przez opracowań branżowych istalacji. Przejścia przez  branżowych istalacji. Przejścia przez branżowych istalacji. Przejścia przez  istalacji. Przejścia przez istalacji. Przejścia przez  Przejścia przez Przejścia przez  przez przez stropy otworów instalacyjnych należy wykonać w oparciu o  otworów instalacyjnych należy wykonać w oparciu o otworów instalacyjnych należy wykonać w oparciu o  instalacyjnych należy wykonać w oparciu o instalacyjnych należy wykonać w oparciu o  należy wykonać w oparciu o należy wykonać w oparciu o  wykonać w oparciu o wykonać w oparciu o  w oparciu o w oparciu o  oparciu o oparciu o  o o rysunki branżowe. 05. Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i Na etapie wykonawczym należy zweryfikować i  etapie wykonawczym należy zweryfikować i etapie wykonawczym należy zweryfikować i  wykonawczym należy zweryfikować i wykonawczym należy zweryfikować i  należy zweryfikować i należy zweryfikować i  zweryfikować i zweryfikować i  i i precyzyjnie wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe wyznaczyć poziomy posadzek, zaistniałe  poziomy posadzek, zaistniałe poziomy posadzek, zaistniałe  posadzek, zaistniałe posadzek, zaistniałe  zaistniałe zaistniałe odchylenia od projektu należy konsultować z projektantem. 06. Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, w  Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, w Wszystkie elementy ruchome, elementy wyposażenia, w  elementy ruchome, elementy wyposażenia, w elementy ruchome, elementy wyposażenia, w  ruchome, elementy wyposażenia, w ruchome, elementy wyposażenia, w  elementy wyposażenia, w elementy wyposażenia, w  wyposażenia, w wyposażenia, w  w w szczególności elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  elementy ślusarki okiennej i drzwiowej, elementy ślusarki okiennej i drzwiowej,  ślusarki okiennej i drzwiowej, ślusarki okiennej i drzwiowej,  okiennej i drzwiowej, okiennej i drzwiowej,  i drzwiowej, i drzwiowej,  drzwiowej, drzwiowej, stolarki, okładzin oraz innych elementów prefabrykowanych  okładzin oraz innych elementów prefabrykowanych okładzin oraz innych elementów prefabrykowanych  oraz innych elementów prefabrykowanych oraz innych elementów prefabrykowanych  innych elementów prefabrykowanych innych elementów prefabrykowanych  elementów prefabrykowanych elementów prefabrykowanych  prefabrykowanych prefabrykowanych należy zamawiać i montować na podstawie  zamawiać i montować na podstawie zamawiać i montować na podstawie  i montować na podstawie i montować na podstawie  montować na podstawie montować na podstawie  na podstawie na podstawie  podstawie podstawie zweryfikowanych wcześniej obmiarów rzeczywistych,  wcześniej obmiarów rzeczywistych, wcześniej obmiarów rzeczywistych,  obmiarów rzeczywistych, obmiarów rzeczywistych,  rzeczywistych, rzeczywistych, wykonanych z natury na obiekcie. 07. Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  Brak wskazania na rysunku technicznym elementu, Brak wskazania na rysunku technicznym elementu,  wskazania na rysunku technicznym elementu, wskazania na rysunku technicznym elementu,  na rysunku technicznym elementu, na rysunku technicznym elementu,  rysunku technicznym elementu, rysunku technicznym elementu,  technicznym elementu, technicznym elementu,  elementu, elementu, którego zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie zastosowanie wynika ze znanych lub powszechnie  wynika ze znanych lub powszechnie wynika ze znanych lub powszechnie  ze znanych lub powszechnie ze znanych lub powszechnie  znanych lub powszechnie znanych lub powszechnie  lub powszechnie lub powszechnie  powszechnie powszechnie przyjętych rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie rozwiązań w zakresie sztuki budowlanej, nie  w zakresie sztuki budowlanej, nie w zakresie sztuki budowlanej, nie  zakresie sztuki budowlanej, nie zakresie sztuki budowlanej, nie  sztuki budowlanej, nie sztuki budowlanej, nie  budowlanej, nie budowlanej, nie  nie nie zwalnia wykonawcy z konieczności skalkulowania i  wykonawcy z konieczności skalkulowania i wykonawcy z konieczności skalkulowania i  z konieczności skalkulowania i z konieczności skalkulowania i  konieczności skalkulowania i konieczności skalkulowania i  skalkulowania i skalkulowania i  i i zastosowania takiego elementu w porozumieniu z  takiego elementu w porozumieniu z takiego elementu w porozumieniu z  elementu w porozumieniu z elementu w porozumieniu z  w porozumieniu z w porozumieniu z  porozumieniu z porozumieniu z  z z inwestorem, a także z projektantem i za jego zgodą.
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